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J e n e s  A n d r á s
4 4 ' s z o b á s
k a s t é l y a

S z á z a s  tem póban 
■ robog a z  au tó . E s t e 
led ik. m á r  A  k itű n ő  
o r s z á g ú t  az Ip o ly  
m e lle tt  v e z e t  A  fo ly ó  
jo b b  p a r t ja  m a g y a r  
te rü le t, b a l o ld ala  
c s e h ! A z  o rs zá g ú t 
e g é sz  k ö ze l v is z  az 
Ip o ly h o z. ö t  m éte re s  
s á v  é s  am i tú l 
v an , a z  m á r  m e g szá llt  
te r ü le t . H a ta lm a s  

g zé n á ssze k é r  d ö cö g  á t  a  tr ia o n n i h a tá ro n . 
Á  v ám n á l h ú sz  p e rc e t id ő zik . N é h a  n a 

p o n ta  k é ts z e r  is  e llá to g a t  a  s z e k é r  „7cü l- 
fö ld re ” , m ind en  e se tb e n  h o sszú  a  v á r a k o 
zá s. A  nép szom orú , rá neh ezed ik  a, tr ia n o n i 
á to k .  V ig a s z ta ló  lá t v á n y  a zo n b an  a  h a jla 
dozó, te lt  búzakalászok e rd e je . A r a n y o s  
m a g y a r  b ú za . K it im ö  lesz a te rm és  N ó g 
rá d ia m , ö tv e n  é v e  n em  v o lt  ily e n  f iz e tő  
k e d v é b e n  a  m a g y a r  fö ld .

S zerp e n tin e n  v is z  a z  ú t to v áb b  és a  m e 
re d e k rő l g y ö n y ö rű  k ilá tá s  n y ílik  a  v i
d ék re . B a lassagya rm a ton  ro b o g  k e re sztü l 
az  au tó , m ajd  rossz, h ep e-h u p ás ú ts z a 
k a s z  k ö v e tk e z ik . B a la s s a g y a r m a ttó l m ég  
h é t k ilo m é te rt te szü n k  m eg  é s  m e g é r k e z 
tü n k  a  célh oz.

Az aranyparaszt kastélya és livrés inasai
A z  a u tó  h o sszú  a llén  r o b o g  k ere sztü l, 

m a jd  v á r s z e r ű  f e l já r a t  k ö v e tk e z ik . E g y  
p il la n a t  m ég  é s  m eg á llu n k  a hata lm as, 
osz lo p osa m ok os , n egyvennégyszobás m a
g y a r  ka s té ly  e lő tt .

A  k a s té ly  k a p u já b a n  á ll liv ré s  in asok  
k ö zö tt a  h áz ig a zd a . K is  csizm ás, m a 
g y a r  p a ra s zt:  Jen es A n d rá s . A  k ép 

v ise lő  . . .

I t t  á llu n k  az „a ra n y p a ra s zt”  b iro d a lm á 
nak kapu jában . A  p e s ti ú js á g ír ó  á m u lv a  
néz k ö rü l. H á t  m é g is  ig a z ?  H á t Jenes  
A n d r á s  c s a k u g y a n  a z  a  g a z d a g  fö ld esú r, 
a k in e k  m o n d ja  m a g á t?  Ig e n . Jenes A n d 
rás iga za t m o n d o tt. K a s té ly a  a  legszebb  
k a sté ly ok  e g y ik e  az országban . B ir to k a  a  
leggon d osabba n  á p o lt gazdaságok  egy ike .

Ú g y  lá ts z ik  azon b an  a  so rs  k ö n yvéb en  
ú g y  v o lt  m e g írv a , h o g y  a  p e sti ú js á g ír ó t  
a  m eg le p e tés ek  s o r a  v á r ja .  Jenes  A n d rá s  
b irto k á n , F e lfa lu n .

A  h a ta lm a s  k a s té ly  b eren dezése m ű
vészien  íz léses. T erm eib en  k iv á ló  fe s 
tő k  m ü vei és  a  fo g ad ó szo b áb an  fő 

h e ly e n : a  k o rm á n y zó  bro n zszo bra.

i s  n a g y  m eg le p e té s  a  m a g y a r  k a s té ly  ú r 
n ő je , Jenes fe lesége . Finom , m e g je le n és ű , 
iga z i m a gyar úriasszony  é s  le á n y a  a  ti- 
zenötéves Mária is, kis fehér m aíró zru h á - 
jában, remekül illeszkedik b ele  a  k ö r n y e 
zetbe. fis a  házigazda, Jenes  A n d r á s ?  O tt
h o n  is az, aki P e ste n , a  p a rla m en tb en .

C s im á s  p a ra szt, a k it  n a g y s á g o s  ú r 
n a k  sz ó lít  a  szem élyzet, de a k i m in

d en k it le teg ez .

édes k o m á m n a k  s z ó lít  és  a k i a  le g u to lsó
b é re s s e l is  k e z e t  fo g .

K é s ő  este v an  m ár. E lé r k e z e tt  a  v a 
c so r a  id e je . F e h é r k e s z ty ű s  in a s  s z o lg a i fe l .  
H a lm a jo n c z  a z  e lő é te l, m a jd  k é tfe lé  sü lt 
k ö v e tk e z ik . K ö r e te k , s a lá tá k  e s  fin o m  m a 
g y a r  b o ro k . U tá n a  to r ta , m a jd  gy ü m ö lcs  
és s a jt .  V a c s o r a  k ö zb en  k ü lp o lit ik a i k é r 
dések. sz ín liá z  é s  m ozi v a n  n ap iren den  
O tt v ib r á l a  le v e g ő b e n  a z  el nem  h a n g z o tt  
k érd és: m ib ő l  v a n  m in d a z  a k a s té ly ,  az 

inasok, a birtok t  H isze n

a  ga zd a , Jen es A n d rás , u ra sá g i inas 
vo lt.

P u sztam o n o sto ro n  s z o lg á lt  a  B la sse jov its  
n a g y s á g o s  ú rn ál. F an ta sztiku sa n  érdekes, 
izga lm as, a m e rik a i izü  az az ú t, a m e ly e t 
ez a k is pa raszt m e g te tt ,  a m íg  e lé rk e z e tt 
a fe lfa lu i kasté lyhoz.

„ B O R R A V A L Ó B Ó L  V E T T E M  A Z  E L S Ő  
H Á R O M  H O L D  F Ö L D E T ”

É s  v a c s o r a  u tá n  Jenes  A n d rá s  b eszéln i 
kezd, k érd ezés n é lkü l m o n d ja  e l a  cso d ála 
to s  k a r r ie r  tö rté n e té t.

—  A p á m  fu v a ro s  v o l t  —  m o n d o tta  — , 
szegény, n agyon  szegény em ber. P u s z ta 
m o n o sto ro n  la k tu n k , o t t  szü lettem , ö te n  
v o ltu n k  tes tvérek , k e tte n  idősebbek, m in t 
én. N a g y o n  nagy  v o l t  o t th o n  a gond , a ba j, 
a négy  e le m i u tá n  be k e lle tt  á lln i szolgá 
lóna k  a B la s s e jo v its  nagyságos úrhoz. 
Ina s  le tte m .  A k k o r t á jt  n a g y  ven d é g e sk e 
d ése k  v o lta k  n áluk , n a p o k ig  t a r to tt  a  
tr a k ta . É n  szo lgá lta m  k i az u raka t. N em  
v o lta k  á  m vék o n yp én zű  le g é n y e k , nekem  is 
csak ú gy  h u llo tt  a bankó. É s

tize n h a té v e s  vo ltam , am ik o r a  b o rra 
va ló k b ó l m eg vettem  az  első  három  

hold  fö ld et.

N a g y  v o lt  az  öröm  otth o n . D e nem  so k a  
v o lta m  fö ld esú r. A  szom széd om  h á z a t  ép í
te t t  a  fö ld jé re  és a z t  m ond ta, szü k sé g e  
v a n  az  én p á r  h o ld am ra  is . M ondtam  neki. 
h iáb a  m inden, nem  adom . E r r e  a  szom széd  
kétszer a n n y it k ín á lt n ekem , m in t am eny- 
n y ié r t  én  ve tte m . E la d ta m  persze. É s  v e t
te m  m á sh ol b ir to k o t. H úszéves korom ban  
m á r csak ily en  in ga tla n ü z le tek k e l fo g la l
koztam , közben  m a gam  is  gazdálkod tam . 
T estv ére im  k ö v e tté k  p éld ám at. H á la  Isten  
szeren csén k  v o lt. M egszed tük  m agunkat. 
K ö zb en  p e d ig  elvem  az  vo lt, m ind enk inek  
m indenben  s eg íten i k e l l . . .  M in d ig  i s  azt 
te ttem . M eg sze rette k . M e rt nem  a kartam  
ú r  lenn i, pa raszt va gy ok , pa rasztnak va l
lo tta m  m a ga in  m ind ig . N é h á n y  é vv e l ez
e lő tt  m eg ve tte m  F e ja csev ich  g ró ftó l e z t a 
b irto k o t. N yolcszá z  ho ld  és a  kastély . B e 
ren d ezkedtem . M ajd  m eg m u tato m  a  g a zd a 

sá g o m a t is . H add lá ssa , h o g y  nem  a  le v e 
g ő b e  b e s z é le k __

E lh a llg a t . R á n éz  a  fe le sé g é re , a k i k ön y- 
n y e s  sze m e k k e l f ig y e l i  u rá t.

—  M in d ig  becsü letes m u n káva l d o lgoz 
ta m  —  f o ly t a t ja  — , a m im  van , m agam  
szereztem . S e g ítsé g e m re  v o lt  a  fe leségem  
is. T a k a ré k o s a n  é ltü n k , d o lgo ztu n k . Z s i
d ó k k a l is  k ö tö ttü n k  ü zle te k e t, k erestü n k  
is . É n  m in d ig  az em berek  becsü letességére  
szám ítok . M in d en k in ek  írá s  n é lk ü l adok, 
a k i k é r  tő lem  és h a  v is s z a a d ja , m á sk o r  is  
s e g íte k  r a jta .

M A N D Á T U M  M IN D E N Á R O N

—  É s  m o s t e lm on d om , —  fo ly ta t ja  J e 
nes A n d rás , —  m ik é n t h a tá ro zta m  el m a
g a m  a rra , h o g y  fe llé p je k . C z e ttle r  Jenő 
v o lt  a  szom széd os já k o b a lm a i k erü le tn e k  
a  k ép vise lő je . N e m  szere ttem  az ö re g  u ra t, 
rossz em berem  v o l t  m in d ig . A  m ú lt v á la s z 
táso n  a zu tán  e lh a tá roz ta m , h ogy  fe llépek  
és k ib u k ta tom .  E lő  v o lt  m á r  m inden k é 
sz ítve , de e g y s z e r  csa k  h iv a t  első  gazdám , 
B la sse jov its  úr.

—  „ T e , A n d ris ,  —  m o n d ja  nekem , —  
nem  szégyeled m a g a d ? A  le g jo b b  ba rá tom  
e llen  lépsz fe l. H á t k e ll ez n e k e d f”

G on d olkoztam  e g y  d arb ig , jó  sz ív ve l 
v o ltam  e g y k o ri g azd ám  irá n t, nem  lép tem  
fe l.  A m ik o r  k özöltem  e lh a tá ro zá so m a t h í
veim m el, m e g  a ka rta k  ve rn i.  A z t  m ond
ták , lé p je k  fe l, a k á rm ily e n  p ro gram m al, 
m eg v á la s zta n a k . N em  lép tem  fe l. V á rta m .

E lm ú lt n é h á n y  é v  és s a jn á la tta l lá tta m , 
m in t szo ru l h á tté rb e  a paraszt. E k k o r  k ö 
v e tk e z e tt  el a  h á z fe lo sz la tá s . E lh a tá r o z 
tam . h o g y  a k c ió b a  lépek. N em  bánom  
a k á rk i, csak ne C ze tt le r  legyen  a já k ó -  
h á lm i k e rü le t köve te . T e le fo n á lta m  S ztra - 
nyavszky  ő k egye lm esség én ek , kértem  ad 
jo n  v a la k it  je lö ltn e k . B á rk it, m ind en  k ö lt
séget f ize te k , m in d en t m agam ra  vá lla lok . 
A z t  m o n d ták  a  N E P -n é l, nem  á llíta n a k  
C ze ttle rn e k  e lle n je lö lte t é s  jo b b  lesz, ha 
én sem  lépek  fe l.  F e lh ív ta m  m ég  n éh án y  
te k in té ly e s  u ra t, fe la já n lo tta m  n e k ik  a  
k erü le t m an dátu m át. D e  sen ki sem  m ert 
v á lla lk o zn i.

—  „N a , —  m ondok a z  a n y ju k n a k , — » 
fe llép ek  m ag a m .”

A z  a sszo n y  n a g y o n  m eg ijed t. K é rle lt, 
k ö n y ö rg ö tt, de én b izo n y  fe llép tem . 3500 
szótöbbségge l győztem .

í g y  lettem  kép viselő , de m indig pa
ra s z t  m arado k, m indig h ű  m arad o k  a 

fa jtám h o z .

— N a g y  te rv e im  vannak, fog n a k  m ég  
h a lla n i ró lam . A n n y it  m ondok m ég, h o g y  
szociá ldem okra ta  p rog ra m m a l is m egvá 
la sz to tta k  vo lna  ezen a vidéken.

K é ső  é jje l van  m ár. E lb ú csú zu n k . A z  
in as szo b án k b a  k ísé r. Selyem  ágynem ű, 
m enyezetes ágy. A  p la fo n o n  óra . V is s z a 
fe lé  j á r  a  m u ta tó ja , h ason ló  a  b écsi B u rg  
h íres  ó rá já h o z  . . .

Mintagazdaság, 198 marha, 42 pár ló
dekes egyén i s z ín fo lt  a m a gyar g lóbuszon. 

A  R É G I S Z A L M A T E T Ő S  O T T H O N

H a jn a li ö t  óra. A  Jen es-család  m á r ta l
pon van , a  p e sti ú js á g ír ó  is  k én y te le n  fe l
k eln i. R e g g e li. K á vé  te jsz ín ne l, kaláccsal, 
h id eg  s ü lt, gyüm ölcs . U tá n a  előáll Jenes 
A n d rá s  fo g a ta . K ik o csizu n k  a  fö ldekre. 
A m e rre  já ru n k , a  p a ra szto k  s ze re te tte l üd- 
v ö zlik  a  fö ld esu ra t. T á b lá k  m in d en felé:

J E N E S  A N D R A S  U R A D A L M A
M eg érkezü n k  a  karám h o z.

S zázk ilen cv en n y o lc  m a rh á ja  v a n  J e 
n es A n d rá s n a k . A z  istá lló b an  n e g y 

v e n k é t p á r  ló  á ll.

G yön yörű  m intagazdaság. Jenes  m inden
h ol m e g á llítja  a  k o cs it. L e u g r ik , m indent 

m egnéz, m inden u tán  érd eklő d ik . A  kis  

paraszt m egn ő  a fö ld esú r szerepében. L e 

h ajo l, s im o g a tja  a fö ld et. S zere te tte l. B a 

rá tk o z ik  a  fö ldd el, e g y  m a ró k k al a  zse

bébe te sz  belőle. R egényes k is  em ber, é r-

N em  so k k al később ú jr a  au tó n  ü lü n k. A  
Jen es-család  tu la jd o n kép p en i o tth o n a  fe lé  
rob o gu n k . Pu szta m on o s to r a végcé l. I t t  
s z ü le te tt  Jenes, i t t  la k ik  é d e s a n y ja  és te s t
vérei.

A  csa lád n ak  a  fa lu b an  tiz e n e g y  h á z a  
van .

B ir to k a  m in d egy ik  tes tvé rn ek  kü lön -kü lön  
van az it te n i hatá rban. Jenes A ndrásnak  
700 ka tasztrá lis  h o ld ja  van. N y o lc v a n h é t 
k ilo m éteres  a u tó ú t u tá n  m eg érkezü n k . 
E g y ü t t  ü l a  csa lád . A z  aszta lfön  a m am a, 
n yo lcva n h ét éves, fe jk en d ős  kedves nénike. 
A  k ép viselő  k ezetcsó k o l, a n y ja  sim o g a tja , 
ö le lg et: leg k ed v eseb b  f iá t , m ajd  az ú js á g 
író  k érd ésére  e lm on d ja , h o g y  nagyon  
büszke az A n d ris ra , csak az fá j  neki, hogy  
szegény u ra  nem  é r te  m e g  a nagy  s ik e rt.
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E lm eséli m ég, h o g y  A n d ris  nagyon  szeret 
lá n co ln i, ez az egye tlen  szenvedélye. E z  
különben csa lád i vo n ás a  Jeneséknél. M ind
e g y ik  fiú  jó l táncol, nem is  szó lv a  az uno
k ák ró l, a k ik  b á r  fa lu n  la k n a k , m ég is v a la 
h o g y  k in ő tte k  m ár a fa lu s i k ö rn yezetb ő l.

A  Jen es-család  fé r f ita g ja in a k  g o m b ly u 
k áb an  o tt  d iszeleg  a  N em zeti E g y s é g  P á r t 
já n a k  je lv én y e , ö k  a  N ép  já k ó h a lm i v ezé 
rei, a legid ősebb Jenes, a  József, ré g i is 
m erőse a  m in isztereln ökn ek, m ost la  g y a k 
ra n  fe l já r  hozzá.

Á tsé tá lu n k  ezután  ahhoz a házh oz, ahol 
Jenes  A n d rá3  szü le tett.

S za lm atctő s, d eszka  p ad ló ja  k is  v ity lló .
A  házban  e g y  em ber la k ik  csupán, k e g y e 
letből, v a g y  m eg szo kásb ól, nem  tu dn i b iz
tosan, nem enged  ide a  szen télyb e idegent. 
Ö v ig y á z  a  k is  h ázra , it t  é lt  és it t  a k a r  
m eg h aln i: Jenes néni, a k it, m in t f ia i  m e
sélik , „ a  rég i házból hét ö k ö rre l sem  lehet 
k ih ú zn i” .

E llá to g a tu n k  m ég a k erü le t közp on t
jáb a , Jákóhálm ára. A  nép m á r v á r ja  k ép 
vise lő jé t, d iad alkap u k  a la tt  h a la d  az autó, 
u jjo n g  és éljen ez a  le lk e s  töm eg. Nem  
m egren d ezett ün nepség ez, érezni, lá tn i, 
hanem  a  testvéri szeretet, a p a ra szti ö ssze
ta r tá s  m eg n yila tk o zá sa .

L eh et, h o g y  h an g u la tro n tó k  v ag y u n k , de 
az ig a z sá g  k ed v é ért m eg k ell írn i, h o g y  a 
fa lu k  je g y z ő i, pa p ja i m a sem  vesznek m ég  
tudom ást Jenes A n d rá s ró l. A z  „u ra k ”  e l
len szenvét, n em törőd öm ségét a  p a ra szto k  
szeretete  e llen sú lyo zza . N em  csoda teh á t, 
h o g y  Jenes  A n d rá s  a rra  a  k érdésü n kre, 
h o g y  m ire  a  legbü szkébb, íg y  v á la s z o lt:

—  A rra , hogy  m a gyar paraszt vagyok...
A  p esti ú js á g író  k ö telessé g é t te lje s í

te tte . T á rg y ila g o s a n  le ír ta  a zt, a m it lá to tt  
és h a llo tt. A  csod álatos, m ai regén yn ek  
hőse Jenes  A n d rá s  p ed ig  b izo n y á ra  m ég 
szerep et já ts z ik  m ajd  a  m a g y a r  p a ra szt
s á g  tö rté n e té b e n __

F O D O R  P Á L

VTT., Erzsébet ! irálycé-űt 1. Telefon: 97— 0— 07

MA ESTE
a teljesen új júliusi műsor bemutatója

6 nagy attrakció!

M A G Y A R  H É T F
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Abesszínia császára
háborúba vezetni

Újabb olasz csapatszállításoh
Londonból je le n tik :  A b e ssz ín ia  csá szára  

a  N ew s C h ron ic le  külön  tu d ó sító jáv a l fo ly 
ta to t t  b e szélg e té s  so rán  többek  k ö zö tt a 
k ö ve tk ező k e t je le n te tte  k i:

H a h áb o rú ra  kerü l a  sor, s a já t  m aga  
fo g ja  vezetn i csap ata it.

A r r a  a  k érdésre, h o g y  h isz-e a h áborúban , 
a zt v á la szo lta , h o g y  m ég m in d ig  b íz ik  ab
ban, h ogy  a N épszövetség  és a n agyh ata l
m ak m eg  tu d já k  akadályozn i a háború t. 
K ije le h te tte  to v áb b á  a csá szár, h o g y  a

sem leges kü lfö ld ie k n ek  h áború  esetén nem  
k e ll e lh a gy n iok  az orszá go t, m ert az 
ab esszin ia i k o rm á n y  gon d oskodn i fo g  b iz
to n ság u k ró l.

R óm ai je le n té s  sze rin t az o lasz-ab esz- 
szin ia i v is z á ly  a  m a re g g e li s a jtó t  is  é lén 
ken  fo g la lk o z ta tja . B eszám o ln ak  a  lap ok
arró l, h o g y  a n go l társaság a la ku lt abesz- 
sz in ia i b irtokvá sá rlá sok  cé ljá b ó l.  M e g je g y 
z ik  a  lap ok, h o g y  a tá r s a s á g  c s e k é ly  a la p 
tő k é je  nem  lep lezi e lé g g é  a  tá r s a s á g  m esz- 
szem enő cé lja it.

Afrikába
A z  o la sz  h iv a ta lo s  la p  re n d elete t közöl, 

a m ely

k é t ú j  g y a lo g h a d o s z tá ly t  á llí t  fe l a z  
A fr ik á b a  m o zg ó síto ttak  p ó tlá sá ra .

A  L e on a rd o  da V in c i  g ő zö s n y o lcszáz
n y o lcv an  em berből és szá z  tisz tb ő l á lló  
c s a p a tta l a fed é lzetén  elin d u lt E r itre á b a ,
S y ra c u s a b a n  e z ern é g y s zá z  főb ől á lló  c s a 
p a t sz á llt  a  h a jó ra . N y o lc  to v áb b i g ő zö s 
in d u lá sra  készen  áll a n áp o ly i k ikötőb en .

Laval lemondott a katonai 
póthitelek megszavazásáról

Érdekes kormánynyilatkozat a francia kamara 
éjszakai ülésén

Párizsból je len tik : A kamara éjszakai ülése 
folyamán váratlan fordulat történt.

Ramadier szocialista képviselő felszólalásá
ban kijelentette, hogy a fegyverkezési verseny
újbó l megkezdődött és így tartani lehet attól, 
hogy

a katonai póthitelek megszavazása hát
rányosan befolyásolja majd a diplomáciai 

tárgyalásokat.
Kérdezte a  továbbiakban, hogy ezek a póthi
telek egyáltalában valóban szükségesek és 
hasznosak-e?

A felszólalásra válaszolva Lava l miniszter- 
elnök bejelentette a kamarának, hogy még 
több fontos és sürgős törvényjavaslat vár el
intézésre. mert a kormány csak azok elfoga
dása esetén tud a neki adott felhatalmazás 
keretében feladatának megfelelni. Hogy e ja
vaslatok elintézése halasztást ne szenvedjen, 

lemond a katonai póthitclekrfil szóló tör
vényjavaslat sürgős Ictárgyalásáról. 

Franciaország biztonsága ezzel nem szenved 
csorbát, mert a kormány a felhatalmazási 
törvény alapján minden szükséges intézkedést 
megtehet.

A továbbiakban Lava l a kormány belpoliti
kai vonalvezetéséről nyilatkozott.

—  A  korm ány —  mondotta —  a fennálló  
tön 'ényrknek m indenkivel szemben kím életle
nü l érvényt fog szerezni. A demokráciát C5?ak 
a tek in té ly  fen ta rtdsdva l lehet megvédel

mezni s ezzel a tekintéllyel csak a kormány 
rendelkezik. A köztársaságot és a köz
szabadságokat a kormány minden körülmé
nyek között megvédi és mindenekelőtt meg 
fo g ja  védeni a hadsereget a kísértésektől és 
a káros hatású propagandától, valamint attól, 
hogy a politikai szenvedélyek kívülről utat 
találjanak a hadsereg soraiba és behatoljanak 
a laktanyákba. A kormány a kapott felhatal
mazás alapján a bajt gyökerestől ki fogja 
irtani, hogy így az ország pénzügyei rendbe
jöjjenek é3 hogy a gazdasági fellendülés bekö
vetkezzék.

Az újjáépítés azonban csak akkor lehet
séges, ha az európai feszültség megszűnik.

Ezért a korm ány k ife lé  a megértés és megbé
kélés po litiké ijá t követi. Gondoskodni fog ar
ról, hogy Franciország jogait tiszteletben tart
sák és hogy a békét a biztonság kollektív meg
szervezésével megszilárdítsák.

Ezután Laval hajnali négy órakor felolvasta 
azt a rendeletet, amely a törvényhozási ülés
szakot berekeszti.

A kamara éjszakai ülésének elején egyéb
ként zavaró esemény történt. A karzaton egy 
fé r f i  tüntetést a k a rt rendezni. A  teremörök 
a háznagyi hivatalba vezették, ahol kihallga
tása során azt a benyomást tette, mintha néni 
volna épeszű. Mikor a kamara ügyeletes or
vosa megakarta vizsgálni, a rendbontó te ttleg  
megtámadta, m ire á tad ták  a rendőrségnek

¥

Áldozatokat követett
a forrásáé és a vihar

K u n szen tm iklóson  a  tró p u si fo r ró sá g n a k  
több á ld o za ta  vo lt, a k ik  k ö zü l e g y  m eg  is  
h alt. A  n a g y  fo r r ó s á g  az a ra tó k  közül 
szedte leg tö b b  á ld o za tát.

K a s z a la  Is tv á n t a r a tá s  közben é rte  a 
h ő g u ta . A  h elyszín en  k iszen ved ett.

K o h u t  L á sz ló n é , a k i a z  a ra tá s n á l se g é d 
k ezett, sú ly o s  n a p szú rá st k a p o tt;  eszm é
letlen  á llap o tb a n  s z á llíto ttá k  k ó rh ázb a. A  
szom b ati n ap  fo ly a m á n  a  h a tá rb ó l n ag yo n  
so k  m u n k ást v it te k  k o csin  h aza, a k ik  
m ind ann yian  a  h ő ség tő l le tte k  rosszu l.

D ebrecen bő l je le n t i a M a gya r H é tfő  tu 
d ó s ító ja : A  n a g y  fo r r ó s á g  u tán  D eb recen 
ben és k ö rn y é k é n  n a g y  sz é lv ih a r  vo n u lt á t, 
a m e ly e t eső k ö v e te tt . A  v ih a r  id e jén  a 
N a g y e rd ő n  h a la d t á t  K a to n a  Irén  16  éves 
leá n y. A  szé lvész  k iü ö n tö tt e g y  fá t, a m ely  
a  szeren csétlen  le á n y r a  zuh ant,

K a to n a  Irén t h átg erin etö résse l, élet-
v eszé ly es  á llap o tban  s z á llíto ttá k  k ó r

házba.

S op ro n b ó l te le fo n á lja  a M agya r H é tfő  
tu d ó s ító ja : A  k á n ik u lá t k ö vető  z iv a ta r  h a 
lá lo s  á ld o za to t k ö v e te lt  Sopronban. 
S chm alzer  A n ta l 32 éves k o csis  a  té g la 
g y á r  fe lé  h a la d t k étlo v a s  kocsin . Ú tk ö z
ben, a g y á r  közelében érte  el a  v ihar.

V illám  vágott a szekérbe amely szénné

-------------------- ------------------  I

ég ette  a  szeren csétlen  k ocsist és a  két 
lo vat.

A  v ih a r  lecsen desedése u tán  ta lá ltá k  m eg 
a v illá m csa p á s á ld o z a ta it  a z  úton.

M iskolcró l je len ti a M agyar H ótfö  tudósí
tó ja : Az óriást hőséget felváltó zivatar nagy 
kóroka t és súlyos szerencsétlenségeket oko
zo tt M iskolcon és környékén. A városban fá
kat csavart ki és kéményeket, háztetőket té
pett le a vihar. A Búzatéren levő cirkusz 
ponyvasátrát valósággal elsöpörte az orkán. 
A vihar számos balesetet okozott. M uttyánszky  
Károlyt, a miskolci erdöigazgatóság vezetőjét 
a Tapolca közelében levő erdőben érte a vi
har. Hazafelé indult. Amerre elhaladt, villám' 
sújtott és a szélvésztől kicsavart fák dőltek 
le. Egy hatalmas fa  rádölt az erdöigazgatóra, 
akinek ballába eltörött és fején is sérüléseket 
szenvedett. A  miskolci kórházba szállították a 
mentők.

N y íre g y h á z á r ó l je le n ti a  M a gy a r H é tfő  
tu d ó s ító ja : ó r iá s i  s z é lv ih a r  vo n u lt v é g ig  
S zab o lcs v á rm e g y e  é szak i részén. S óstón  a 
cik lon szerű  szé lv ih a r évtizedes fá k a t tö r t  
derékba és h á z te tő k e t s o d o rt le. A  S óstó- 
g y ó g y fü rd ő  k isv a sú ti á llo m á sa  m elle tt a 
szél e g y  h ú szé v e s  lö lg y fá t  c s a v a r t  ki, 
a m ely  rá esett az á llom ás épü le té re  és azt 
egyharm adrészében  te ljesen  összezúzta, A z  
erdőben a  k id ő lt fá k  e lto r la sz o ltá k  az u tat. 
E g y  em ber, aki a z  erdőből k ife lé  ig y e k e 
ze tt, e g y ik  k id ő lt fa  a la tt h a lá lá t le lte .

Japán katonaság behatolt 
szovjet-területre

M oszkvából je le n tik :  A  T a ss-iro d a  j e 
len ti C h abaro vszkb ó l, h o g y  e hó 23-án és 
26-án m in teg y

ütvén fő  japán katonaság movjettsrtt-

letre, h a to lt  be. ahol több ó ra  h o sszat 
időzött,

m ajd  v is s z a té rt  m an d su ria i terü letre . 

Ugyancsak a  Tass-iroda jelentése sze-

| r in t  a Szatén  és Jan m in  nevű japán , ille tv e  
[ m andsuria i ágyunaszádok az idegen  h a jó k  
j szám ára t i l t o t t  szov je tcs a to rn á n  á t az 
1 A m u r fo ly ó b ó l e g é s z e i P o ja rk o v  fa lu ig  
• h a to lta k  e lő re , jó lle h e t a je lzőkészü lékek  

tilo s ra  v o lta k  á llítv a . A  h e ly i h a tóságok  
azonnal je le n té s t k ü ld tek  M oszkvába.

L i tv in o v  k ü lü gy i népb iztos  a le gh a tá ro 
zo tta b b  tilta k ozá sá t fe je z te  k i a m ia tt, 
h ogy  ja pá n  ka ton a i csapa tok  á tlép ték  a 
s zov je t h a tá rt. V a s á r n a p  T o k ió b a n  je g y z é 
k e t  n y ú jto tta k  á t  a  ja p á n  k ü lü g y m in isz té 
riu m ban . A  je g y z é k  h an g sú ly o zza , h o g y

a  sz o v je tte r iile t  m eg sé rté se  a  jap án  
c sa p a to k  á lta l ren d kívü l fe s z ü lt  h e ly 

ze te t te re m t T á vo lk e le ten .

A  je g y z é k  k ö ve te li, h o g y  sz igorúan  bün
tessék m eg  azokat a ja pá n  ka tonáka t, akik  
á tlép ték  a  sz o v je t h a tá rt.

T o k ió i je le n té s  sze rin t H ayasi h ad ü gy- 
m in iszte ra  ja p á n  á lla m ta n á cs  e lő tt  k ije le n 
te tte , h o g y  e lvben  h e ly es li a ja p á n -szov je t 
m egnem tám ad ási szerződés m egkötését, de 
m ind add ig  leh e te tlen n ek  ta r t ja  ezt m eg 
va lós íta n i, a m íg  fenná llanak  a s zov je t ha
ta lm as h a tá re rőd itm en y e i és a s z o v je t- ja 
pán h a tá r m entén  200.000 s z o v je t katona  
tá boroz ik . Je le n le g  n in cs sem m i o lya n  ese
m ény, a m ely  a h áború  v es zé ly é t re jten é  
m agáb an , de a z  ilyen  esem én yekn ek  leh e
tő ség e  nincs  k izá rv a . i

Macsek nem csatlakozik 
olyan párthoz amelyben 

nincsenek horvátok
B s lg r ódból je le n tik : A V rrm e  a politika! 

pártok új cpoporto«rftásl kísérletével kapcso
latban M arsekhrz közelálló helyről úgy érte
sül. hogy Marnék néni csat [akozhat xk olyan  
p o litika i párthoz, amelyben nincsenek k o m i
tok, mert nemcsak pártvezérnek, hanem a* 
egész horvát mozgalom vezérének tekinti ma
gát.

P u sz tító  ro b b a n á s  

egy  k ína i ce llu ló id gyá rba n
Bhanffkaiból je len tik : Shanghai nyugati ré

szének egyik celluloid-gyárában hatalmas rob
banás történt. A keletkezett tűz 20 szomszédot 
házat, is elhamvasztott. Eddig 25 ha lo tta t és 
75 sebesültet húztak ki a romok alól.

Földalatti páncél
helyiség az amerikai 

arany számára
W ashingtonból je le n tik : A kormány meg

bízta a kincstári hivatalt, hogy még augusz
tus elseje előtt (titokban) készíttesse el a 
Kentucky állambeli louisville-i katonai köz
pontban épülő földalatti páncélhelyiségeket, 
amelyeknek az lesz a rendeltetésük, hogy Phi
ladelphiából és New-Yorkból az aranytartalé
kok nagyrészét odaszállítsák. A páncélhelyisé
gek úgy készültek, hogy háború esetén meg 
nem közelíthetők és be nem vehetők- A knoxi 
erőd közepén épülnek: itt vannak elhelyezve 
a tüzérségi harci kocsik.

Hétfőn folytatják 
a békéltető tárgyalásokat 
a csepeli s ztrá jk o k k a l

A  csep eli p o s z tó g y á r  m u n k ása i —  m int 
ism eretes  —  h a t  n ap p al e zelő tt sz trá jk b a  
lép tek . A  bérm o zgalo m  n eg yed ik  nap ján  
m un káb a á llo tt  a  s z trá jk o lo k  e g y  része. A  
tö b b ség  a  b érm o zgalo m  fo ly ta tá s a  m ellett 
d ö n tö tt. S zom b aton  és v a s á rn a p  nem ta r 
to tta k  m eg b e szé lé se k et a  m unkaadók és s  
m u n k áso k  m eg b ízo ttja i. A  béké lte tő  tá r- 
gya lásáoka t h é tfő n  fo ly ta t já k  a k eresk e
delm i m in is zte r  m eg b ízo ttján a k  jelen lé
téb en .
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Gyilkos merényiétaz Erzsébet-könúton
Asz elbocsátott (iászveszeiőnő b o sszú 
b ó l  leütött egy  iáős úriasszonyt

P é te r  és  P á l n a p ja  d élu tá n ján  m egdöb
bentő esem én yek  já ts z ó d ta k  le  a z  E rzsé- 
b e t-k ö r ú t  27. szám ú  b é rp a lo ta  e g y ik  e lső 
em eleti la k á sá b a n .

M eg tá m a d ták  é s  szó d ásü v eg g el le 
ü tö tté k  B a u m  Jó zsefn é 73 éve s  m a

gán zón őt,
a k it  h ata lm a s v értó csá b a n , b e zú zo tt f e j 
je l, eszm életlen  á llap o tb a n  ta lá lta k .

A z  első  p illan a tb a n  k étség te le n ü l m eg 
á lla p íth a tó  v o lt, h o g y  az idős m a trón a  
g y ilk o s  m erény le tn ek  ese tt á ldozatul. A  
le lk e tle n  tám ad ó  e g y e tle n  ü tésse l te r íte tte  
le  a  véd telen  a sszo n yt. A  ren d ő ri b iz o tt
sá g , —  a m elyn ek  a  b e stiá lis  m erén y let 
fe lfed e zés e  u tán i percben  m á r je le n te tté k  
a  tö rté n te k e t, —  e lőször nem  ta lá lt m a
gy a rá za to t a te t t  e lkövetésére. M é g  egy  
ruhadarab  sem h iá n y zo tt az id ős asszony 
h o h n ij A  közül.

M inden v a ló s zín ű sé g  a m e lle tt szól, h o g y  
az ism eretlen  g y ilk o s t  m e g za v a rtá k  m un 
k á já b a n  és ezért tá v o z o tt d o lgavégezetle- 
nül.

F E L F E D E Z I K  A  M E R É N Y L E T E T

D égh y  A n ta l szab ó m ester e g y ik  v e v ő 
jé n él' já r t ,  h o g y  m eg ren d elést v e g y e n  _ fe l 
tő le . Á  szab ó  a z  első em elet 1 -e s  szám ú 
la k á s  k o n y h a a b la k á n á l m eg b o tlo tt. A  cipő
fű z ő je  o ld ó zo tt k i. M ia la tt  e z t m eg kö tö tte , 
n y ö szö rg é st h a llo tt  a  h á ta  m ö g ö tt. H irte 
len  h á tra fo rd u lt, azon b an  a  fo ly o só n  nem  
lá to t t  se n k it sem . F ig y e ln i k ezd ett. A  
n y ö szö rg é s  hol h a lk u lt, hol erősöd ött.

D é g h y  b en ézett a  fo ly o s ó ra  n yíló  k o n yh a  
a b lak án . S zin te  h á tra tá n to ro d o tt  a  lá t 
v á n y tó l.

A z  első  em eleti la k á s  k o n y h á jáb an , a  
t is z tá r a  m osott cem ent k o ckák o n , h a 
ta lm a s  v értó csáb a n , h ó fe h érh a jú  idős 

a sszo n y  fe k ü d i m ozd u latlan u l.
A  szab ó m ester iz g a to tta n  c se n g e te tt  b e  a 
la k á sb a . S en kisem  n y ito tt  a jtó t . A  k ö v e t
k ező  p illan a tb a n  rém ülten  k iá lto zn i k ez
d ett, m ire ö sszecső d ü ltek  a  la k ó k . A  h á z
m e s te r  ren d ő rért fu to tt . A  k a p u t b ezá rtá k , 
m iu tá n  a z t  h itté k , h o g y  a  g y ilk o s  m ég ta 
lán  a z  épületben  ta rtó zk o d ik  és e lfo g h a t- 
jé k .

E g y  p erccel késő b b  a  h á zfe lü g y e lő v e l 
e g y ü tt  é rk e ze tt  m eg  a  ren dőr. A z  előszoba 
a j t a já t  fe ltö r té k .

N É G Y  Ü T É S  —  S Z Ó D Á S Ü V E G G E L
A  ren d ő r c sa k  e g y  p e rc ig  ta rtó zk o d o tt 

a  la k á sb an . A z  a jtó t  le z á r ta , m a jd  e lsie
te tt.  N é h á n y  p ercce l későb b  a  V II . k e rü 
le t i  k a p itá n y s á g ró l ö tta g ú  b iz o tts á g  é rk e 
z e tt, a m e ly  k ö ze l e g y  ó rán  k ere sztü l d ol
g o z o tt  a  b e s tiá lis  m ódon e lk ö v e te tt  g y i l
ko s tám ad á s szín h elyén .

A  fő k a p itá n y s á g  d a k tilo szk ó p u sa i is  
m eg érk e zte k . V e lü k  e gyid ö b en  jö tte k  a 
m en tők, a k ik  a  m o zd u latlan , h a lo ttsá p a d t 
a rcú  75  éve s  a s s z o n y t  h o rd á g y r a  te tté k  és 
e lsz á llíto ttá k  a  R ó k u s-kó rh á zb a .

A  ren d őri b iz o tts á g  e lv ég ezte  m u n k ájá t. 
P o n to s  h e ly s z ín r a jz o t  k é s z íte tte k . E g y e t 
len  b ű n je le t fo g la lta k  le  és v it te k  m ag u k 
k a l a  h a tó s á g  em b erei: egy  véres  szódás
üvege t, a m ellye l az ism ere tlen  te tte s  a m e
ré n y le te t e lk öve tte .

A  m en te k  m eg á lla p ítá sa  szerin t 

az idős ö zv e g y a s s z o n y t  n é g y  ü téssel 
te r íte tte  le  a  tám ad ó ja .

A  ren d őri b iz o tts á g g a l e g y ü tt  m en t be a
V II. k e r ü le ti k a p itá n y s á g ra  az E rzséb et- 
k ö r ú t  27. szám ú  b é rp a lo ta  h á z fe l
ü g y e lő je  is, h o g y  v a llo m á st te g y e n  a  m a t
ró n a  é le tm ó d járó l, a m ely  a  n yom ozás s ik e 
re s  m u n k á já t e lő seg íth eti.

J E L E N T K E Z I K  A  
G Y I L K O S  H Á Z V E Z E T Ő N Ő

Szalay  D ezső  dr. ren d ő rfo g a lm azó  h a ll
g a tta  k i a  h ázm estert, a k i a  k ö ve tk ező k e t
m o n d o tta:

—  Baum  Józsefné évtizedek  ó ta  a  ház
ban la k ik . N égyesben  é ltek  a négyszobás 
lakásban. A z  idős asszony, vak  f ia  és annak  
v ilá g ta la n  felesége, v a la m in t a házvezető
n ő jü k . V izk e le ti Arpádné.

—  A  la k á sb an  egyed ü l v o lt  az asszon y,
—  m o n d o tta  a  ren d ő rtiszt. —  H ol v a n n a k  
a g y e rm k e i?

—  Budakeszin nyara lnak  —  v á la s z o lta  a 
h á zfe lü g y e lő . —  H ogy  V izk e le tin é  h o l van, 
azt nem  tud om  . . .

E b b en  a  percben e g v  ren d ő r csapzott 
h a jú , iz g a to tta n  vise lkedő, 50— 55 évesnek  
lá tszó asszonyt veze te tt a szobába.

—  F o g a lm a zó  ú rn ak  a lázato san  jelen tem .
—  m o n d o tta  —

ez az a sszo n y  azzal jö t t  hozzám , h o g y
ta r tó zta ssu k  le. m ert m eg ö lte  a  m un

k a a d ó já t.
Szalon  D ezső  dr. m eg lep etten  n é ze tt az  

e lő tte  á lló  és m inden ízében re szk ető  asz- 
s zo n y ra  .akib en  a  k ih a llg a tá s r a  v á ró  h á z
m ester B aum  Józsefné h ázvezetőn ő jé t is 
m e rte  fe l.

—  E z  a V iz k le t in é !  —  m u ta to tt  r á  u jjá -  
v a l a  rém ü lt te k in te tű  nőre.

—  Ig e n , kérem , én v a g y o k . . .  a V izk e 
le tin é  . . .  V iz k e le ti A rpádné . a k i m egö ltem  
a g a z d á m a t. . .  Tartóztassanak le . . .

A  ren d ő rtiszt n éh á n y  szó v a l m eg n y u g 
ta tta  a  fe ld ú lt  le lk iá llan o tú  a sszo n yt, m aid  
le ü lte tte , h o g y  je g y z ő k ö n y v e t v e g y e n  fe l 
va llo m á sáró l.

B orza sztóa n  m egbán tam , a m it te ttem . Az  
elkeseredés h a jszo lt a gy ilkosságba. T izen 
ö töd ik én  B aum né nagyságos asszony fe l
m ond ta  az á llásom at és else jén  k e lle tt  vo lna  
kilépnem . M a kaptam  m eg  a fize tésem et. 
A t tó l  fé lte m , h ogy  kenyér n é lkü l m aradok. 
Ü gy  a kartam  bosszút á lln i, hogy  m egö löm  
az asszonyom at. S en k i sem  fo g ja  gon d oln i, 
h ogy  én v o lta m  a gy ilkosa , hisz m á r évek  
ó ta  á llta m  a szolgá la tában. A  kon yh ában  
fo g la la to sk o d o tt a  n a g y sá g o s  asszony, am i
k o r a  h á ta  m ögé k erü ltem .

»Gömbös Gyula 
a nekem

—  S zekszárd ról je le n t i a M a gy a r H é tfő  
tu d ós ító ja  ■—

D ecs  k ö zs ég  v a sá rn a p  a d ta  á t  E ck h a rd t 
T ib o rn a k  a k ö zs ég  d íszp o lg á ri o k leve lé t. 
E c k h a rd t  báró  B e rg  M iksa, K le in  A n ta l és 
D id in  Jenő o rs zá g g y ű lé s i k ép viselő k  t á r 
sa sá g á b a n  é rk e ze tt  m eg. H osszabb b eszé
d et m ondott, m elyben  a  fa lu  n épének tö rté 
nelm i h e ly ze té v e l é s  e re jé ve l fo g la lk o z o tt, 
m ajd  r á té r t  az a k tu á lis  b e lp o litik a i k érd é
sek re.

—  M agyarországnak  n incs  pa rancsura 
lo m ra  szüksége  —  m on d o tta  -— •, azonban 
s a jn á la tta l  k e ll m eg á lla p íta n i: a korm ány

Az an go l miniszterelnök
Lo nd on ból je le n tik :  A  L e e d s v á ro s  m el

le t t i  B ra m h am p a rk b a n  B aldw in  m in iszter- 
eln ök  szom baton  n ag yo b b  b eszéd et m on
d o tt, m elyben  k ije le n te tte , h o g y  fo n to sn a k

F e lk ap ta m  az  a szta lo n  lé v ő  szód ás
ü v e g e t é s  a zza l n é g y sz e r  eg y m ásu tán  

fe jb e sú jto tta m .
—  A z  e lső ü té s tő l m á r e lszédült —  fo ly 

ta t ta  v a llo m á sá t. —  V é r  ö n tö tte  e l a fe jé t. 
P ir o s ra  fe s te tte  fe h é r  h a já t . A m ik o r  a 
v é r t  m eg látta m , sz in te  m eg őrü ltem . E g y 
m ásután  négyszer s ú jto tta m  le  a szódás
ü vegge l B aum né fe jé re .  C s a k  a k k o r  éb
red tem  tu d a tá ra  an n ak, h o g y  m it is  te t
tem , a m ik o r a  n a g y s á g o s  a sszo n y  eszm é
le tlen ü l, h a n g ta la n u l v á g ó d o tt el a  k o n y h a  
cem en tjén . M eg b án tam  m á r m indent. 
R e n d ő rt k ere stem  az u tcán , h o g y  behozzon 
id e  a  k a p itá n y s á g r a  és le ta r tó zta ssa n a k .

V izk e le ti A rp ád n é  v a llo m á sa  t is z tá z ta  
az  E rzsé b e t-k ö rú ti p a lo táb a n  tö rté n t  g y i l
k o s  tám ad á s re jté ly e s  h á tte ré t. A  k ih a ll
g a tá s  b e fe je zé se  u tán  az  54 éves h ázve 
ze tő n ő t szándékos em berölés k ísérle te  
m ia tt  e lőzetes le ta rtóz ta tá sba  helyezte  a 
rendőrség.

A  M a gy a r H é tfő  m u n k a tá rsa  a  késő  esti 
ó rákb an  érd eklő d ö tt ö z v e g y  B aum  Jó 
zsefn é  á lla p o ta  irá n t. A z t  a  fe lv ilá g o s ítá s t  
k ap tu k , h o g y  a  m atró n a  m ég  nem  n y e rte  
v issz a  az eszm életét. A  k a ta s z tr ó fa  m inden 
percben  b ekö vetkezh et.
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A meghűlés első jeleinél vegyen nyomban

A S P IR IN
TABLETTÁKAT

Ü g y e l jü n k a  ✓ ''b 'X
„BA7ER“ k e re s i  t r e, ibayerJ 

mely minden tablettán látható.

M A G Y A R  G Y Á R T M Á N Y

Gyógyszertárakban kapható.

beszéde a leszerelésről
ta r t ja , h o g y  N ém etorszá g  irá n t b iza lom 
m a l v ise ltessenek  a nem zetköz i tá rgya lá 
sok  során.

H a n g s ú ly o zta  B aldw in , h o g y  a fe b ru á r
3-i londoni k ö zö s fra n cia -a n g o l n y ila tk o 
zatb an  k itű z ö tt cé lo k a t az ú j  korm án y  is 
m agáénak va llja . R em éli, h o g y  a  n y ila tk o 
zatb an  k ije lö lt  p ro g ra m  m eg v a ló s íth a tó  
lesz. A z  a n go l-n ém et h ad iten gerészeti 
egyezm ény m m  je le n t i azt, h ogy  A n g lia  
e lté r  az ango l, fra n c ia  és olasz e g y ü ttm ű 
ködési p o lit ik á tó l,  ú g y  ,a h o g v  a z t  S tre sá -  
ban m eg erő síe tték . A  h ad ite n g eré sze ti 
egyezm én yb en  —  je le n te tte  k i B a íd w in  —

g y a k o r la ti és közvetlen  e szk ö zt lá 
tu n k  a z  á lta lá n o s leszerelési e g y e z 

m én y re ? "  v a ló s ítá sá ra .

F e lfo g á su n k  sze rin t ez az egyezm ény a 
háború  ó ta  az első lépés a leszerelés fe lé . 
M indazok, a k ik  m ég em lékeznek  a rra  a 
te n g e ré szeti v erse n y re , a m e ly  a h áb o rú

PllMüDfi THERMÚ snm
| jú liu s  6-án, s z o m b a t o n  m e g n y í l i k

Púnkon i-lorrás* kútja 556 m. mély, vize 25 C°, kéne-, rádióaktiv. Hét holdas árnyé- 
’  kos lűrdópark ősfákkal, 230 méteres dunaparli bástyasétány.

V a u s e n y u s z o d a .  g -  t ln í is - t e n n ls z .  g y a p a r á n a .
K O Íö .j g y e r m e f t m s d e n c e V e n d ig lB ,  h á v é f td z ,  c u k r á s z d a .

A  bókásm egyer-cssüaghegyi Dunapari (egveslöibb pontja.
■! V ilii.. 2r= 1 T 5 . BSzKRT-t IIÉV kombinált lürdőjegyek Békásmegyerig,
' onnan autóbusz egv lantuszért. Csónakkikötő. UipeMrol, Zs.lip-utcaiól-87-es villamos 

£ megállójától és a Megyen csárdától motoihajoiarattal e,e.heto

követelte Eckhardt Tibor Decsen

Baldwin nagy eseménynek farija 
az angol-német tengerészeti 

egyezményt

farísa be 
lett ígéreiét« -

egyes in tézkedéseibő l a d ik ta tú ra  e lő je le i 
m u ta tkozna k . E r r e  v a ll a  m inisztereln ökn ek  
az a  k özelm ú ltb an  te t t  k ije le n té se  is, h o g y  
a lakosságnak jó lé tr e  és nem  szabadságra  
van szüksége. A z  e llen zék  a z  ezerév es  jo g 
a la p o t k ö ve te li, G öm bös  G y u la  ne g o n 
d o lja  azt, h o g y  íg é re te it  nem  k é r jü k  szá 
m on tő le  és a z t  izenem  neki, ta rtsa  be a 
vá la sz tó jo g  kérdésében nekem  te tt  íg é re té t !

E zu tá n  m eg em lék ezett m ég a k arte ll-k é r- 
d ésről, m ajd  többek  fe lsz ó la lá sa  u tán  á ta d 

tá k  E c k h a rd t T ib o rn a k  a d íszp o lg á ri o k le
velet.

A B A E D E R  C A O L A  vitaminos krém a bírt 
egyenletesen barnítja, azt fájdalmas napégéstól 
és kellemetlen hámlástól megóvja. Ezért a 
CAOLA vitaminos krémet fürdózók, evezősök, 
napozók nem nélkülözhetik. Kis doboz 50 fillé r 

nagy doboz t pengő.

e lő tt A n g lia  é s  N é m e to rszá g  közöl 
á llo tt  és a m ely  az  eg ész  lé g k ö rt  a  t é t  
s z á g  k ö zö tt e lm érg e síte tte , nagy m eu  
könnyebbüléssel ke ll h ogy  fo g a d já k  azt\g, 
h ír t ,  h ogy  H it le r  ind ítványának eredm é
nyeképpen A n g lia  és N ém eto rszá g  k ö z ú t ,  
a 100:35 a lapon  a te n g e r i haderők a r á n y i  
nak ta rtó s  és szilárd  szabályozása jö t í  
lé tre .  U g y a n c s a k

n a g y  m eg kön n yeb bü léssel kell fo g ad n i 
N é m e to rszá g  k ép viselő jén ek  a z t  a  b e
je len tését, h o g y  N ém eto rszá g  te k in te t 
n élkül a rra , h o g y  a  többi á llam o k  m i
lyen  irán yban  fo g n a k  tá r g y a ln i, soh a
sem  té r v issza  többé a  k o rlá tla n  te n 

g e r a la tt já r ó  h arch oz.
—  ö r ü lö k  —  fe je z te  be B a ld w in  __,

h o g y  N é m e to rszá g  éppen ú g y , m in t m i, a 
te n g e ra la tt já r ó  h a rc  te lje s  e ltö rlé sé t tám o 
g a t ja . Sa jnos, vannak olyan  népek, am e
lyek  n incsenek ezen a vélem ényen , de  az 
az érzésem , h o g y  A g l ia  nem  a z  e g y e tle n  
o rszá g , a m e ly  a  k ö ze li h ad ite n g eré sze ti é r
tek ezle ten  a  te n g e r a la tt já r ó k  te lje s  e ltö r
léséért fo g  s ík ra szá lla n i.

Kinevezések a 
miniszterelnökség 

sajfóoszíályán
A kormányzó a miniszterelnök előterjesz

tésére dr. lánci és rákóczi Rákóczy Imre 
miniszteri tanácsosi címmel felruházott mi
niszterelnökségi sajtóelöadót, miniszteri osz
tálytanácsos, sajtóelöaöóvá, dr. D id in  E lek  
miniszteri osztálytanácsosi címmel felruhá
zott miniszterelnökségi sajtóelöadót. minisz
teri titkárt, sajtóéi öadóvá és dr. Bathó  
László miniszterelnökségi sajtóelöadót, mi
niszterelnökségi miniszteri segédtitkárt, saj- 
tóclöadóvá nevezte ki. Mindhárom kinevezés 
osztatlan örömet kelt úgy politikai, mint 
sajtókörökben. Rákóczy Imre régi, kiváló 
tagja a miniszterelnökségi sajtóosztálynak 
és mint a sajtófőnök helyettesének nagy ér
demei vannak. Ugyancsak értékes tagja a 
sajtófőnökségnek dr. D id in  E lek, a sajtó
ügyek kitűnő jogi szakértője, valamint Bathó 
László dr. is.

Rákosi Mátyás bűnügyében 
a tábia ma hirdet ítéletet

Rákosi M átyás volt kommunista népbiztost 
— mint ismeretes — , a törvényszék élet
fogytiglani fegvházra ítélte. Napokon át folyt 
az ügy táblai tárgyalása. Miskolczy Ágost 
főügyészhelyettes pénteken mondotta el vád
beszédét, amelyben az elsőfokú íté le tnek ha
lálbüntetésre vahj átvá ltozta tását kérte.

A tábla H arm ath-tanácsa pénteken foly
tatja Rákosi M átyás bűnügyének tárgyalá
sát. A volt kommunista vezér az utolsó szó 
jogával élhet, azután pedig ítéletet hirdet a 
tábla.

Sérenger szenátor a francia 
„paktománla“  elten

Berlinbő l je le n tik : Bérengcr szenátor, a  
francia szenátus külügyi bizottságának el
nöke nyilatkozatot adott több német lap pá
risi tudósítójának. N agy elismeréssel szólt 
H itle r legutóbbi k ü lp o litika i beszéde: ö l és 
hangoztatta, véleménye szerint nagyon fon
tos dolog, hogy Németország kitart a nyu
gateurópai békét biztositó locarnoi szerződés 
mellett. Érthe tő  — mondotta Bérenger sze
nátor — , hogy Németország a ttó l ta r t, hogy 
a franc ia  egyezményrendszer kő 1etkeztében 
netalán háborúba keveredhetik, de reméli, 
hogy a francia kormány ezirányban meg 
fogja nyugtatni Németországot. A francia 
politikusok közölt számosán vannak, akik 
vegyes érzelmekkel szemlélik ezt a ,,nakto- 
mániát”.
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M A G  T A R H É T F Ő

Szendy Károly — magánember
otthon, családja körében

Apolgármester felesége beszél térié munkájáról és a nagy családról: Budapestről

OLCSÓ PiflKHYfiRflLflS
a B ü k k h e g y s é g  leg- 
vadregónyesebb részén

700 méter a tenger színe felett, bőséges, napi öt
szöri étkezés. Tanári felügyelet, német, francia 
nvoivrtWtHtás Prosnektus. Diáknyaraltatás veze-

Van Budapesten egy ember, akit mindenki 
«eret és ez: Szendy Károly, a polgármester. 
Néhány hónap óta polgármestere még csalt a 
magyar fővárosnak, de ezalatt a néhány hó
nap alatt a városi adm inisztrációt átszervezte, 
Budapest szegényein segített, közm unkákat 
adott k i, kidolgozott egy hatalmas beruházási 
program ot s közben mindig volt ideje arra, 
hogy minden hozzáforduló budapesti po lgárt 
fogadjon és a lehetőséghez képest kérését te l
jesítse.

Szendy Károly munkájával, őszinte becsü
letességével beírta nevét örök időkre a magyar 
főváros történetébe. Szendy Károlyt, Budapest 
legnépszerűbb polgárát másodszor választot
ták polgármesterré csütörtökön. A  főváros 
szeretete és ragaszkodása nyilvánul meg ab
ban a sokezer táv ira tban , levélben, amelyben 
a polgármestert üdvözlik megválasztása alkal
mából. Szendy Károlyt, a közéleti férfiút jól 
ismeri a magyar közönség —  a munkájából. 
Heggel háromnegyed nyolctól késő estig hiva- 

dolgozik. De Szendy Károlyt, a család- 
f  agánembert kevesen, a legbeavatottab-
*'a érik csak.

■iar Tlrtfó  munkatársa meglátogatta

a polgármester otthonát. A  Pasaréti-úton egy 
Idillikus fekvésű villában lakik Szendy Károly 
feleségével és gyermekeivel. Munkatársunk a 
polgármester feleségével beszélt s első kérdése 
az volt, mit szól ahhoz a szeretethez és ragasz
kodáshoz, amely urát, Budapest első polgárát 
körülveszi ?

— Nem  csodálkozom —  hangzott a válasz 
— , hiszen az uram  mindenkinek m ind ig csak 
jó t  te tt és jó t tesz. Valahogy úgy Ítélem meg, 
egész Budapestet, m in t egy nagy családot, 
amelynek feje, a  polgármestere. íg y  tehát nem 
csoda, hogy uram at szeretik, hiszen idehaza a 
szükebb családjában Is szeretetnek örvend.

—  Méltóságos asszonyom —  mondottuk —  a 
polgármester úr közismerten elfoglalt és mun
kával agyonterhelt ember. Rövid lehet az az 
idő, amelyet itthon tölt és azt szeretnénk meg
tudni, m ivel fog la lkoz ik  ezalatt?

—  Az uram  —  felelte kedves mosollyal 
Szendy Károlyné — reggel fé lha tko r ke l. Le
megy a kertbe és kertészkedik. Hét órakor 
együtt reggelizünk, reggeli u tán  elolvassa a 
lapokat és háromnegyed nyolc e lő tt néhány 
perccel e lindul hivatalába. Ebédelni rendsze
rint csak negyednégykor szokott, ml azonban

mindig m egvárjuk és ebédután még egy ne
gyedórát beszélgetünk, majd ő újra vissza
megy hivatalába. Este késön jön  haza, vacsora 
után még sokáig olvas, sőt sokszor h iva ta li 
teendőket is végez. Megesett már, hogy este 
tíz órakor felkereste va lam ely ik  referens, aki
vel hosszasabban tanácskozott. Ne gondolja 
azonban, hogy ez a nagy elfoglaltsága csak 
azóta van, amióta polgármester. A ze lő tt, m in t 
városi tanácsnok és később, m in t alpolgármes
ter, ugyanennyit dolgozott.

—  Mit szól méltóságos asszonyom —  kér
deztük —  azokhoz az eredményekhez, amelye
ket férje elért a magyar közéletben?

—  Férjem  kistisztv iselő kora  óta rendszere
sen, szisztematikusan dolgozott. K iépíte tte azt 
az u ta t, amelyen m a is halad és amely m ind ig  
a főváros érdekeit szolgálta. Mint feleség, na
gyon örülök és boldoggá tesz nagy sikere. A  
jövőben is m indent el fogok követni, hogy fé r
jem  kiegyensúlyozott életével tovább szolgál
hassa Budapest nagy érdekeit.

Ebben a percben érkezett meg a Pasaréti-úti 
villába Szendy Károly polgármester, aki közel
jövő terveire vonatkozólag csak annyit mon
dott: tovább do lgozn i__

ítéletidő Japánban: 
©Fikán, felhőszaka
dás és  földrengés

Hóman Bálint és Darányi 
Kálmán Székesfehérváron 
felavatták az űj közvágóhídat

zékesfehérvárról je len ti a M agyar Hétfő
•i .sít ó ja :
Péter Pál napján ünnepélyes keretek kö

zött adták át rendeltetésének az új székes- 
fehérvári városi közvágóhídat, ugyanakkor 
nyitották meg a plakátkiállitást is. Hóman 
Bálint vallás- és közoktatásügyi miniszter 
felesége társaságában, továbbá D arányi Kál
mán földmlvelésügyi miniszter és titkára, 
gróf Széchenyi Viktor főispán, Shvoy Lajos 
megyéspúspök, C sitáry  G. Emil polgármes
ter és számosán mások vettek részt az ün
nepségen.

A 420.000 pengős költséggel készült mo
dern vágóhidat a kora délelőtti órában adták 
át rendeltetésének, azután nyitották meg a 
plakátkiállítást. Hóman Bálint vallás- és 
közoktatásügyi miniszter az idegenforgalom 
fontosságáról beszélt megnyitó beszédében. 
Az ünnepségeket követő ebéden D arányi 
Kálmán földmívelésügyi miniszter a vágóhíd 
létesítésének fontosságát hangoztatta. Beje
lentette, hogy a korm ány segélyt n yú jt ba
ro m fi és tojáahütöház létesítésének cé lja ira , 
azonkívül három év múlva gazdasági iskolát 
állítanak fe l a városban.

Véres cigányhéború 
az országúton

Báfo n liau jhe ly rö l je len ti a M agyar \Hétfö  
tudósítóm: Á  makkoshotykai országúton levő 
H erszényi-trlcp  közelében véres verekedés tör
tént. H árom  cigány m egtám adott három bá
nyászt és dorongokkal, va lam in t késekkel 
életveszélyesen megsebesítették őket.

Ferenc József bányász, B ih i Márton és Bihi 
János föJdmívesek hazafelé tartottak a mak- 
koshotykai országúton. Amikor a Herszényi- 
telephez érkeztek, szembe jött velük Gulyás 
József, P itu rka  István, és Csendi József cigá
nyok. A három ittas cigányzenész azt köve
telte a bányásztól és két társától, hogy men
jenek velük a korcsmába mulatni. Azok ki 
akartak térni a meghívás elöl, azt mondották, 
fáradtak, haza akarnak menni. A z itta s  c i
gányok támadólag léptek fe l ka rókka l, m ajd  
zsebkésekkel tám adtak Ferenc Józsefre és a 
Bifci-fivérekre. M indhárm at életveszélyesen 
megsebesítették. A három szerencsétlen em
bert eszméletlenül találták meg az országúton. 
Az  elmenekült cigányokat néhány óra múlva 
elfogták és letartóztatták.

A  telsődunántúli gazdák 
elégedettek

a tejrendelettel
Győrből jplentik: A felsődunántúli szarvas- 

marhatenyésztő egypsületek szövetsége com- 
fcaton tartotta közgyűlését A lbrecht királyi 
herceg elnöklete mellett Győrött. A  közgyű
lésen FcUöeöry N agy Pál főispán képviselte a 
Jtormányt.

A lbrech t királyi herceg megnyitójában az 
állat- és tejértékesítés nehézségeiről beszélt. 
Kiemelte, hogy a készülő tejrendelet kapcsán 
a kormány a gazdaérdekeket kívánja támo
gatni. A  közgyűlés megelégedéssel vette tu
domásul az új tejrendelettervezetet,, amely a 
szabadforgalom jegyében országos viszonylat
ban ügy kívánja megoldani a kérdést, hogy 
a gazdák részére t i  filléres legalacsonyabb 
á ra t á llap it meg. Gróf Khurn-H édcrváry Ká
roly előterjesztésére emlékiratot nyújtanak át 
a földmlvelésügyi miniszternek, amelyben ké
rik .hogy az állattenyésztés, a tejtermelés és 
a tejérté kési tés kérdésében teremtsen össz
hangot a termelői és értékesítő szervezetek

Rengeteg áldozata van
T o kió b ó l je le n t ik :  T o kió b a n  és Jap án 

n ak  T o k ó itó l d élre  fe k v ő  részéb en  sú lyos  
felhőszakadás p u s z t íto t t .  F u ku o k áb a n , 
ahol leg e lő szö r tö rt  k i az íté letid ő , m in te g y  
25.000, R io to b a n  20.000 ház k e rü lt  v íz  alá. 
A z  á ra d á s o k  14  h id at so d o rta k  el. A  s e g ít
s é g n y ú jtá s r a  k a to n a s á g o t v ezé n y e ltek  ki. 
O sak á tó l n y u g a tr a  m e g sza k a d t a  tá v b e 
szé lő ö sszek ö ttetés. Osakában 50.000 házat 
ö n tö tt  e l a v íz . T o kió b a n  és Jokoh am áb an  
a z iv a ta rt fö ld lökések  k ísérték . A z  á ra d á 
so k  ig en  n a g y  a n y a g i k á r t  o k o ztak , k ü lö 
nösen  a  m ező gazd aság b an .

K o rea i je le n té s  sze rin t o tt  is  n a g y  v ih a r  
d üh ön gött. H a tva n  halászcsónak 250 h a 
lásszal e ltű n t.

A  to k ió i, o sa k a i és k io to i ren d ő rfő n ö k ö k  
je le n tés e  sze rin t m ég nem  leh et m eg á lla 
p ítan i, h o g y  a z  íté le tid ő n ek  a  három  v á 
ro sban  h á n y  á ld o za ta  v o lt . A  halá los á ld o 
za tok  szám át több  m in t kétszázra be
csü lik .

az elemi csapásnak
F o rm o sa i je le n té s  sze rin t o tt  p u sztító  

fo rg ó s zé l d ü h ö n g ö tt, a m e lye t fö ld ren gés  
k ís é rt.  K a g i  és T o ch o  v áro s o k b a n  töb b 
száz ház e lp u sz tu lt. A z  edd ig i je le n tés ek  
sze rin t e llü n t h á rom  k is ja pá n  gőzös, ösz- 
szesen k ilen cven fön y i legénységével. A  fo r 
m o sai k o rm á n y zó sá g  közlése  sze r in t  edd ig  
ö tv e n e g y  h o ltte s t  k e r ü lt  fe lsz ín re . A  v ih a r  
o ly  erő s v o lt, h o g y  a  ta iv a n i s z ik r a tá v ír ó 
á llo m ás á rb o ca  is  m eg ro n g áló d o tt.

M int M ukdenből je le n tik  a  Jeh o l-tarto - 
m án yb an  lévő  L u n g-H u áb an  egy  lő p o rra k 
tá r  fe lrob b a n t.  A  r a k tá r  h arm in cfő n y i ő r
sé g e  m eg h alt.

H iv a ta lo s  je le n tés ek  sze rin t azo k n ak  az
á ra d áso k n a k  k ö vetk eztéb en , a m elyek  K iu - 
siu  k ele ti részén  é s  K w a n s a i kerü letb en  
p u sztíto tta k , h etiien k e tten  m egh a lta k , h a t
vannyolcán  m egsebesü ltek  és tizen ké t em 
ber e ltű n t.  K io tó b an  az elem i csa p ás husz-
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József főhercegek látogatása 
Ferdinánd volt bolgár cárnál 

a Margitszigeten
Pénteken este, mint ismeretes, Ferdinánd, ■ gét. A  margitszigeti nagyszálló második eme

volt bolgár cár, M urány g ró fja , nagyszámú I létén bérelt hétszobás lakosztályt Ferdinánd  
kíséretével Budapestre érkezett, hogy itt a I bolgár cár, aki teljes vlsszavonultsdgban tö lt i 
Margit-szigeten gyógyítássá reumás betegsé- | idejét, csupán röv id  sétát tesz naponta.

V e g y e  m eg  
minden este
a megújhodott

KIS ÚJSÁG
fővárosi
kiadását

Szerkeszti:
r

ARA
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LÉVA I JENŐ
Riportok, eleven hírszolgálat, 
érdekes képek, sok meglepetés

F ILLÉR

Vasárnap délután előkelő látogatói voltak. 
Megjelent Ferdinánd  volt bolgár cár lakosztá
lyában József királyi herceg, Auguszta és 
Magdolna királyi hercegnők társaságában. 
Ferdinánd volt bolgár cár uzsonnán látta ven
dégül előkelő vendégelt Vasárnap délben M ag
dolna főhercegnő újra megjelent az előkeld 
külföldi vendégnél és vele viliásreggellzett.

Tiíulescu Parisból
Londonba uíazoii

Párisból je le n tik : Laval miniszterelnök és 
ITitulescu román külügyminiszter szombati 
tanácskozása fél óra hosszat tartott. A  ta
nácskozás alatt kitértek a különböző euró
pai kérdésekre. Titu lescu  vasárnap London
ba utazik, ahol körülbelül tíz napig fog tar
tózkodni. Londoni útja után visszatér Pá- 
risba.

G Ö B ELS:
„ Visszaállítottuk 
nem zeti felségjogunkat"

Berlinbő l je le n tik : A  „Berlini mozgalom 
1935” nagygyűlését szombaton délután a ber
lini sportpalotában tartották meg. Az Ünne
pélyre tizennégyezer ember gyűlt össze, az 
azzal kapcsolatos felvonulásban pedig 120.000 
ember vett részt. Görlctzer, a mogalom kör- 
zetvezetöjének helyettese, kijelentette, hogy • 
tömeggyülés célja megmutatni, milyen rendít
hetetlenül sorakozik fel a vezér mögött berlini 
követőinek tábora. Ley  dr., a birodalmi szer
vezet elnöke, beszélt ezután és ismertette a 
mozgalom sikereit.

Göbbcls dr. propagandaügyi miniszter mon
dott ezután nagyobb beszédet.

—  Csupán a nemzeti szocializmus volt képes 
megoldani —  mondotta —  a rendkívül súlyos 
politikai és gazdasági kérdéseket. Mi elsősor
ban három sarkalatos kérdés megoldására 
törekedtünk: a belső egység megteremtése, a 
m unkanélküliség megszüntetése és a nemzeti 
fe lségjogunk visszaállítása. Senki sem állít
hatja, hogy nem értünk volna célt.

Göbbeht dr. ezután a külföldi lapok bíráló 
megjegyzéseit utasította vissza. Ismertette a 
leküldött nehézségeket, majd a következőket 
mondotta:

—  Még hosszú u ta t ke ll megtennünk, am íg  
k ü lp o litika i körü lzdrásunk megszűnik. De nem 
kétséges, hogy máris nagy előrehaladást
tettünk.

Utána a tcmpelhofi repülőtéren nemzeti 
szocialista seregszemle volt, amelyen Göbbels 
birodalmi miniszter beszédet mondott éa a 
zsidókérdésről a következőket mondotta:

—  Némelyek azt hiszik, nem látjuk, hogy 
a zsidóság m indenfelé ú jbó l készen á ll és a 
polgári értelmiség egyes elemeiben újból se-

ítötarsra talál. A  zsidóknak a lkalm azkodniok  
ke ll a vendéglátás törvényeihez.

Kitért Göbbels beszédében az új német had
seregre is és hangoztatta, hogy a párt feladata 
megóvni az országot a polgárháborútól, a had
sereg feladata pedig kívülről Németországot 
megóvni a viszályoktól és összeesküvésektől. 
A békét a ka rju k , —  m ondotta —  senkit sem 
fenyegetünk, de nem hagyjuk m agunkat sem  
fenyegetni. A hadsereg és a párt az a két 
pillér, amelyen a német állam nyugszik.

lOHAnó t'mÁK
Vasárnapi kép. A villam osok zsúfolta)fc, 

a kisszakasz-perronok lépcsőin kisebb box- 
meccsekre em lékeztető kézitusák egy 
ta lpa la tny i he lyért. A  különbség csak az, 
hogy ezek a mérkőzések cseppet sem ba
rátságos jellegűek. A  kezekben strandtás
kák, bőröndök, csomagok, pokrócok: a 
strandolds k ispo lgári kellékei.

A  M arg ith ídon ilyenko r lá tn i csak, meny
ny ire  rá fé r m ár a  kiszélesítés. Szinte özön- 
l ik  ra jta  a  nép Buda felé. Gyalog, v illam o
son, autón, m otorbocik lin .

Az au tók töm ve vannak, a m o to rb ic ik lik  
olda lkocsija i w k i vannak bélelve a vasár
napi tú rán  e lm aradhata tlan nővel. A  nők 
arcán ta k irándulás jókedvű izga lm a, az 
úrvezetők vagy a vezető u rak  szemében 
m ár az országutak ko rlá tlan  lehetősége csil
log , arcukon mohó kilméteréhség.

A  hídon még csak tü r tő z te tik  magukat, 
de budai tá jé kok ra  érve, olyan gázt adnak 
a m otorba, hogy ember legyen a talpán az 
a járóke lő , a k i k ivéd i a  rohanó já rm üvek
nek ezt a gáztámadását.

A  cikázó já rm üvek e lö l fé lreuaró polgár 
aggodalomm al néz az eszeveszetten rohanó 
gépek után. M it  fognak ezek művelni k in t 
az országúton.

A z  ú jságíró, a  rohanó események króni
kása pedig tém át lá t ezekben a rohanó já r
müvekben, A szokásos vasárnapi autó
ka tasztró fá ra  gondol és íg y  osztályozza ma
gában ezeket a rohanó tém ákat:

—  Ebbö la S teyrböl alighanem napihír 
lesz holnap, abból a Fóréból és abból a mo- 
torbioUMből ott «JŐÍ, kéüuudtx* riport fh. U
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A magyar föld aranyvasárnapja
Megkezdődön az aratás az egész ország területén 

A közepesnél jobb a termés
Péter és Pál előestéjén szélvihar, majd eső 

Btíntott végig az országon. A  sok helyütt 40 
fokos szaharai hőségről átlagban 28— 29 fokra 
csökkent a meleg. A  magyar búza ünnepén, 
Péter Pál napján

kedvező időben megkezdődött ország
szerte az aratás.

Mindenütt istentisztelet előzte meg a nagy, 
yerejtékes munkát és miután a mezőgazda- 
sági munkákra felfüggesztették a munkaszü- 
netet, vasárnap is serényen folyt a munka.

Az ország legnagyobb részében a köze
pesnél jobb és a tavalyinál körülbelül ne

gyedével bővebb a termés.
A  M agyar H é tfő  tudósítói a következőkben 

számolnak be az aratás kezdetéről és kilátá
sairól.

REKORD-TERMÉS 
BÉKÉS VARMEGYÉBEN

Gyuláról jelenti a. M agyar 'Hétfő tudósítója: 
Békés megyében az utóbbi napokban bizako
dás váltotta fel a gazdák szorongó érzését. A  
hivatalos jelentések ugyanis nagyon gyenge 
gabonatermést jósoltak. A  nap érlelő melege 
az eső hiánya ellenére is csodákat müveit.

Főleg a buzavetések fejlődésében állott 
be örvendetes javulás.

Amerre a M agyar H é tfő  tudósítója jár, 
ürömtől csülogó szemű gazdák fogadják:

—  Megsegített bennünket az űristen —  
mondják —  szépen fizet a föld.

A  vármegye területén az ország legjobb 
termésátlaga mutatkozik. 

Holdanként 694 kilogramm az országos át
lag. Békésben azonban majdnem mindenütt 
750— 800 kilogram a búzatermés.

Péter Pál napján alig akad tájék a  megyé
ben, ahol ne kezdődött volna meg az aratás. 
Mindenütt vidáman dolgoznak és rekordter
mésre számítanak.

P E S T  M E G Y É B E N  J ó  T E R M É S  
ÍG É R K E Z IK .

K is k u n h a la sró l te le fo n á lja  a M a g y a r  
H é t fő  tu d ó s ító ja :  P é te r -P á lk o r  P e s t  m eg y e  
te rü le té n  is  m eg p en d ü lt a  k a sza . A  m ú lt 
évb en  szo m o rú an  sirattak , m e rt az elem i 
c sa p á s o k  m ia tt  so v á n y  term és v o lt  a  le g tö b b  
v id ék en . A z  idén  azo n b an  a z  u tó b b i n ap o k  
k ed v e ző  id ő já r á s a  ja v ít o t t a  a  te rm é s k ilá tá 
s o k a t  é s  jó  te rm é s íg é rk e z ik .

Á  k isk u n h a la si h a tá rb a n , a m e rre  csa k
a  szem  e llá t, m in d en ü tt a ra tn a k .

P e n g  a  k a sza , d a lo ln a k  a  m aro k sze d ő  le á 
n y o k .

A  b ú za  h o ld a n k én t á t la g  600— 700 k iló s  
te rm é s t íg é r . A  ro z s  450— 500 k iló t. Z a b 
b ó l h o ld a n k én t 700 k iló r a  szám ítan a k .

-—  A  g a b o n a fé lé k k e l nem  v o lt  b a j az 
id én  —  m o n d já k  a  M a g y a r  H é tfő  m u n k a 
tá r s á n a k  — , c s a k  a  g y ü m ö lc sö sö k  h e ly ze te  
szo m o rú . A  n y á r o n  é s  ő ssz e l n em  go n d o l
h a tu n k  e x p o rtra . T a lá n  m ajd  sző lő t tu d u n k  
s z á llíta n i k ü lfö ld re , m e r t a  jé g v e r é s  u tán  
is  m e g m a ra d t a  sző lő  e g y  része .

CSON'GRADBAN A  JÉG ARATOTT...
Szentesről jelenti a M agyar H é tfő  tudósí

tó ja: Csongrád megye számos helyén szomo
rúan kezdődött az aratás Péter-Pál napján. A  
szentesi határban. Csongrádon, Sövényházán. 
Mindszenten a jégverés megelőzte az arátő- 
munkásokat.

JUHOS! ül REKORD MŰSOR
A legválogatottabb cirkuszi mOsor,
mely a legkényesebb Ízlést is kiélégltl.
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4  GERARD
knlföldrfil visszatérve

7 FREDYSQNS
HUGÓ és ördöngös partner®
PAT AK I JUCI

_  A U R O R A S ll
| a vili* legjobb kerékp̂ rmflréssel

Budapest
kedvenceZOLI,

ALVAREZ-BR.
ATLAHTICu,,t

és sok más attrakció

PETOLETTI
fajloralral

N A P  O % T A  2 E L Ő A D Á S
délután 4 órakor és este 8.16 órakor. 

Jegyelővétel a Cirkusz pénztáránáld. e 10lórttól 
egész nap. Népszerű helyArak. Tel. 20-0-11 
Klüadás után villamos- és autóbuszkfole- 

kedés a város minden irányába.

Valósággal leborotválta a jég a gabona
földeket.

A  Jégverte területeken csupán a termés fele
maradt meg.

A  megmaradt gabonát aratják. Inkább csak 
szokásból énekelnek a búzaföldeken. Szomo
rúan folyik az aratás, panaszkodnak a gaz
dák:

—  Kevés lesz a búza, kevés lesz a rozs.. .
Négy-ötszáz kiló búzát remélnek hol- 

dankint.
Arra számítanak, hogy azok a földek, amelye
ket a jégverés után száznapos kukoricával ül
tetnek be, jó termést fog hozni és így vala
hogy ellensúlyozzák azt a nagy kárt, amely a 
búzában esett.

„S O M O G Y B Á N  A R A T N A K  . . . 
S Z É P  L E Á N Y O K  D A L O L N A K .”

K a p o s v á r ró l je le n ti a  M a g y a r H é tfő  tu 
d ó s ító ja :  V é g re  v a ló r a  v á lta k  a  r é g i n ó ta  
s z a v a i S o m o g y o rszá g b an . A z  idén  a zt  éne
k e lh e tik , h o g y  ,,S om ogyban  a ra tn a k  . . .  
Szép leán yok  d a lo lna k” . A z  u tó b bi évek  
g y e n g e  term ései u tá n  m o st

közep esnél jo b b  te rm é s m u ta tk o zik .

S zere n csére  tú lz o ttn a k  b iz o n y u lta k  a zo k  a 
h íre k , h o g y  a  s z a h a ra i fo r r ó s á g  m ia tt  erő 
sen  csö k k en  a  term éshozam .

S o m o g y o r3 zág  g a b o n a fö ld e in  P é te r -P á l
k o r  v id ám  n ó ta szó v a l k ezd ő d ö tt a z  a r a tá s  
és v a s á rn a p  serén yen  fo ly ta t t á k  to váb b . 
A  v á rm e g y e  te rü le té n  m ajd n em  m inden 
a ra tó m u n k á s k en y é rh e z  ju to tt . A  m u n k a 
b érek  u g y a n  nem  m a g a sa k , m ég is 
m eg elég ed e ttsé g  van , m ert jó l fiz e t  a  fö ld  
é s  nem  k ell ta r ta n i ín sé g e s  n a p o k tó l.A  S o 

m o g y  v á rm e g y e  g a zd a sá g i fe lü g y e lő s é g é 
h ez b e é r k e z e tt  je le n té s e k  sze rin t P é te r-P á l 
n a p já n  m in d en ü tt m eg k ezd ő d ö tt a z  a ra tá s .

VÁLTAKOZÓ TERMÉSEREDMÉNY 
SOPRONMEGYÉBEN

Sopronból telefonálja a M agyar H étfő  tudó
sítója: Péter-Pál napja Sopronmegyében is a 
gabonaföldeken találta az arató munkásokat. 
Megkezdődött a rendek vágása. Ahogy a vi
déken mondják, látástól vakulásig serényked
nek a dolgos munkások.

A megye homokosabb vidékein beérett a 
búza és a rozs. Az időjárás főleg a homokos 
helyeken sok kárt okozott.

A  kapuvári járás több községének ha
tárában nehéz szívvel láttak az aratás

hoz.
—  Gabona helyett ocsu lesz az aratás ered

ménye —  mondják a gazdák. —  Nincs szem 
a gabonában.. .

Sopronmegye területén egyébként az egyes 
vidékek szerint váltakozik a terméseredmény. 
Van hely, ahol öt-hatszáz kiló búzát hoz hol
danként a föld, de akad olyan hely is, ahol 

a kétszáz kilót sem érik el. 
Általában árpában és rozsban jobb termés 
ígérkezik, mint a múlt évben.

BO TERMÉS
ÖT SZŰK ESZTENDŐ UTÁN

M isko lcró l jelenti a M agyar H étfő  tudósí
tója: Borsodmegyében, —  mint ismeretes —  

az elmúlt öt évben a legtöbb helyen 
megsemmisítették a termést a különböző 

elemi csapások.
Az idén azonban az öt szűk esztendő után 
örömmel Indultak Péter-Pál napján a földek 
felé a munkások és gazdák, mert jó fizet a 
föld, a közepesnél kedvezőbb termésered
ményre van kilátás.

Megnyilt az autóút
Iroda :

Budapest, Károly-k3rút 3/•
Tel, : 452-02. 306-54

De Valera Írországot köztársasággá 
akarja kikiáltani

Londonból jelentik: A  Sunday Chronlcle ér
tesülése szerint De V alerának az a szándéka, 
hogy fe losz la tja  az fr parlam entet és ú j vá 
lasztásokat rendel el. A  választás alkalmával 
a következő programot bocsátja szavazás alá: 

Íro rszágo t köztársasággá k iá lt já k  k i. Az  
an go l-ir szerződést hatályon k ívü l helyezik és 
ú j szerződést k íná lnak fe l A ng liának , amely

nek értelmében Írország tagja marad mint
független  —  de nem mint elszigetelt —  köz
társaság az angol birodalomnak. Az új pro
gram magában foglalná azt is .hogy Írorszá
got nemzetközi szempontból semleges á llom m á  
n y ilván ítják . A  program szerint megkísérel
nék, hogy szövetségi parlament létesítésével 
egyesítsék az ír szabadállamot és Ulstert.

c q ifc r i

Hatalmas tűzvész pusztított és 
nagy kárt okozott Kapuvárott

V a ló sz ín ű leg  g y ú jto g a tá s  okozta  a tüzet
K a p u v á rró l te le fo n á lja  a M a gy a r H é tfő  

tu d ó s ít ja :
S zo m b a tra  v irra d ó  é js z a k a  n a g y  tű zv ész  

p u sz títo tt  K a p u v á r  g a r ta i n egyedében .

A  tű zv é szn e k  12  ép ü let, so k  jó s z á g  
g a zd a sá g i fe lsze re lé s  le tt  m a rta lé k a . 
S zo m b a tra  v irra d ó  h a jn a lb a n  K a p u v á r  

g a r ta i  n egyedéb en , ahol szám os g a zd a s á g  
van , egy  p a jtá b ó l lá n gn yclvek  csaptak  fe l. 
A  n a g y szé lb e n  p illa n a to k  a la t t  to v a h a ra -  
p ó zta k  a  lá n g o k . A  g a zd a sá g o k  em berei 
azo n n al o ltá sh o z  fo g ta k  és a  tű zrő l é r te s í
te tté k  a  k a p u v á r i tű zo ltó sá g o t. A  lá n g o k a t 
azon ban  nem  tu d tá k  e lfo jta n i.

E g y r e  töb b  és  több g a zd a s á g i ép ü letre  
te r je d t  á t  a  tű z.

A m ik o r  a  tű zo ltó k  a  h e ly sz ín re  érk eztek , 
m á r ö t ép ü le t á llo t t  lángokban . A  tű zo ltó k  
m u n k á ja  e lső so rb an  a  tű zv é sz  to v á b b i te r 
jed ésén ek  m e g a k a d á ly o zá sá ra  irá n y u lt. A z  
egy re  e rősöd ő szé lv ih a r azonban a zsará t

n okoka t á tv it te  a szom szédos épü le tek re . 
H áro m n egyed  ó rá va l a  tű z  k itö ré se  
u tán  m á r tize n k é t ép ü let é s  p a jta  

égett-
H árom  ó ra i m e g fe s z íte tt  m u n k a  u tá n  s i

k e r ü lt  a  tü ze t  lo k a lizá ln i. A d d ig ra  tizen k é t 
ép ü le t le é g e tt.  E lp u s z tu lt  szám o s b aro m fi 
és lá b a s jó szá g . A  n a g y  szé lvészb en  nem  
le h e te tt  k im en ten i az  á lla to k a t  az  is tá lló k 
ból. A  lá n g o k  m a rta lé k a  le t t  szám o s g a z 
d a s á g  g ép e és m ás fe lsz e re lé se  is.

A  tű zv é sz  e lfo jtá s a  u tá n  m eg k ezd ő d ö tt 
a  v iz s g á la t , a m e ly  a  tű z  k ele tk ezésén ek  
o k á t  v a n  h iv a tv a  m e g á lla p íta n i. A  n y o 
m o zás e lső  je le i sze rin t

v a ló s zín ű le g  g y ú jto g a tá s  okozta a 
n a g y  tü zet.

A z  első  b ecslések  sz e rin t a  k á r  m eg h a la d ja  
a  h ú szezer p en g ő t. A  n y o m o zá st to v áb b  
f o ly ta t já k  a  tű zv é sz  k e le tk e zés én e k  t is z 
tá z á sá r a .

T E R T A - d é #
SZESZGÁZFÖZÖ

FŐZ, MINT EGY NAGY

Nélkülözhetetlen 
háztart á sok bán, 
weekenden, 
nyaralóban >

f ERIWílii szeszgózfözfi
ára csak 1.95 

Kapható minden vaskereskedísben.
Gyártja: Telefongyár rt.

Ism ét m e leg eb b  idő lesz
A  M eteorológia i In tézet je len ti vasárnap 

délben: F
Nyugateurópában már gyengülni kezd a hüvö«

északi beáramlás. Záporesőt is csak földrészünk ke
leti felében jelentenek. Hazánkban néhány tiszántúli 
állomás kapott jelentéktelen (1 millimétert, meg nem 
ha Indó) esőt. A hőmérséklet általában 26—28 Celsius- 
fokig emelkedett, éjjel pedig általában 13—15 Cel- 
siusig süllyedt.

Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 38
Celsius-fok volt. A tengersztntre átszámított légnyo
más 764 milliméter, alig változik.

Várható időjárás a következő S!t ő rá ra : A 
szél lassú gyengülése, némi hőemelkedés, egy
két helyen (elsősorban az ország északkeleti 
Telében) még lehet záporeső.

Sorozatos
bombarobbanások

Valenciában
Valenciából jelentik: Szombaton a városban 

ké t bombarobbanás tö rtén t, am elyet vasár
napra v irradó  éjszaka újabb robbanások kö
vettek. Az egyik vlllanytelep megrongálódott, 
aminek következtében egyes kö rnyék i fa lva k  
éjszaka v ilág ítás  né lkü l m aradtak. Sző van 
arról, hogy a munkásság általános sz trá jkba  
lép. A  sztrájk elsősorban az élelmiszerüzlete
ket, a szállitő Üzemeket és a lapválalatokat 
fenyegeti. A város utcáin és a városba vezető 
utakon katonai és csendőr-osztagok cirkálnak. 
A lakosság nyugtalanul várja a további fejle
ményeket.

Felmentenék valamennyi 
tisztségétől Sztálin egyik 

bizalmasát
E lia v a  k eresk ed elm i n ép b iztost, a k i ré

gebben  S ztá lin  legb e lső b b  m u n k a tá rsa i 
k özé  ta r to z o tt , a p á rth a tó s á g o k  in d ítv á 
n y á r a  a k a u k á zu si k o rm á n y za tn á l v is e lt  
v a la m e n n y i tisz ts é g é tő l fe lm e n te tté k . Elvá
r á t  a zza l v á d o ljá k , h o g y  k a p c s o la to t  t a r 
to tt  fen n  a  p á rtb ó l nem  rég ib en  k iz á r t  
Jenuk idzével.

üranykincsek, valuták 
és értékpapírok 

a pincében elrejtve
Nagyarányú valutavissza- 

élést lepleztek le Danzigban
Danzigból jelentik: A  danzigi rendőrség 

nagyarányú adó- és valutavisszaélésnek jött 
a nyomára. Az egyik vasipari cég N age l nevű 
társtulajdonosát letartóztatták. N age l azt 
ajánlotta a rendőrségnek, hogy kutassa át 
üzlettársának, Cascelnek, a pincéjét és ott 
hordókban és különböző edényekben e lre jtve  
nagymennyiségű aranyat, kü lfö ld i vá ltó t és 
különböző kü lfö ld i értékpapírokat ta lá lt. Na- 
gcl elárulta, hogy társa az új valutatörvény 
életbeléptetése után nagyarányú valutacsem
pészést folytatott. Cascel pincéjében összesen 
körülbelül 25.000 aranydo llá r a ranya t és k ü l
fö ld i é rtékpapírt ta lá ltak . A  rendőrség a N a- 
gel és Casccl-cég páncclfiókját is átkutatta és 
körülbelül 500.000 danzigi fo r in t értékű t i l to t t  
kü lfö ld i követelést fo g la lt le. Cascel társtulaj
donos öngyilkosságot követett el.
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Meghalt
Vincze Zsigmond 

zeneszerző
Súlyos veszteség érte a magyar müvészvi 

lágot Vasárnap hajnalban egy év éta tartó 
betegség után az Uj Szent János-kórházban 
meghalt Vincze Zsigmond zeneszerző. Vinczét 
egy évvel ezelőtt tuberkulózis támadta meg, 
amely átterjedt a gégéjére és most 81 éves ko
rában végzett vele.

A  régi diadalmas operettnek egyik legtehet
ségesebb és legképzettebb komponistája múlt 
Cl Vinczével. Sámos nagysikerű operett: L im a  
nádé ezredes, a Cigánygrófnő, Annabál, Gár
dista, A ranyhattyú , H am burg i menyasszony 
tette ismertté nevét. Az erősebb címen operát 
le  irt, amely a Operaházban került színre. 
Legmaradandóbb sikere a H am burg i menyasz- 
azony című operettből ismert: ,Jlzép vagy  
gyönyörű vagy Magyarország”  című hazafias 
dala volt.

Vincze Zsigmondot felesége Kulinyi Ma
riska, fiai: Vincze Márton, a kiváló díszletter
vező művész, Vincze Ferenc zeneszerző, vala
mint a kiterjedt rokonság gyászolja.

Fé lm illió  b á n y a m u n k á s  

hétfőn sztrá jkba lép  

A m e r ik á b a n
M ew yorkb ól je le n t ik :  A m e rik á b a n  ren d 

k ív ü l n a g y a rá n y ú  b á n y á s z s z tr á jk  tö r t  k i. 
A a  A p a la c h -h e g y sé g b e li szé n b á n y ák  m un
k á s a i m á r jú n iu s  közep én  s z tr á jk b a  a k a r 
ta k  lépni, h o g y  íg y  k é n y sz e r ítse k  a  b á n y a 
tu la jd o n o so k a t a  R o o s e v e lt-ié le  ú j  ig a z g a 
tá s  b evezetésére. R oo s e v e lt  e ln ök  szem é
ly e s  közb elép ésére  e g y e lő re  e lá llta k  a  m un
k ab eszü n tetéstő l é s  h a jla n d ó k  v o lta k  t á r 
g y a lá s o k a t  k ezd en i a  m u n k aa d ó k k al. M ost 
a  tá r g y a lá s o k  v é g le g  m eg h iú su lta k  é s  a 
bányászszövetség e ln ök e  h é tfő tő l kezdve  
e lren d e lte  a m unka szün ete lte tését. A  
s z tr á jk  k ö rü lb e lü l 450.000 b á n y a m u n k á sra  
te r je d  ki.

Ú ja b b  Jelentések sze rin t Leuris, a  b á 
n y ászo k  szak szerv ezetén ek  elnöke R oose
v e lt  k ö ztá rsa sá g i e ln ö k  k éré sé re  fe lfü g 
gesz te tte  a sz trá jkpa ra n cso t. A z  e lfo g a 
d o tt m eg eg y ezé s  h a rm in c napra  szól.

Kft öngyilkossági Kísérlet 
Peslszenterzsébeten

V ovotn i Eszter, 24 éves háztartásbeli szom
baton délután pestszenterzsébeti lakásán, sze
relmi bánatában, aszpirinnel megmérgezte 
magát. A  mentők a Rókus-kórházba vitték.

Vasárnap délelőtt tíz órakor Pestszenterzsé- 
beten a Széchenyi-utca 19. számú házban 
Rakovánszky János pékmester 59 éves fele
sége, aki idegbetegségben szenved, revolverrel 
hasbalötte magát. A  mentők súlyos állapotban 
szállították a Rókus-isórházba.

Gyűléstílalom készül 
Franciaországban

P á rizsb ó l je le n t ik :  A  P e t i t  J o u rn a l ú g y  
tu d ja , h o g y  a k o rm á n y  nem  b o c sá t k i  sem 
m ifé le  tö rv é n y -re n d elete t jú liu s  14-ik e  
e lő tt. T u d va lev ő , h o g y  jú liu s  14-én  —  a 
fr a n c iá k  n em zeti ü n nepén  —  a  b a lo ld a li 
p á rto k  tö m e g g y ű lé se k e t a k a rn a k  rendezni. 
L a v a l k erü li azt, h o g y  tö rv é n y re n d e le te k  
k ib o c sá tá sá v a l e llen ség es tám ad á so k n a k  
ad jo n  tá p o t ezen  a  nap on, jú liu s  lJp ik e  
u tá n  azonban a korm án y  nem  fo g  többé  
engedélyezn i sem m i féle n épgyű lést.

H á t s ó i

Uuátáii&s hied nincs átöása
V a s á rn a p  d éle lő tt a  F iú m ei-ú to n  az  e g y ik  

p ádo n  a  já r ó k e lő k  e g y  h a b zó szá jú  n őre  le t
te k  fig y e lm e se k . R en d ő rt h ív ta k , a k i é lesz
te n i p ró b á lta  az eszm életlen  á llap o tb a n  levő  
n őt, de ered m én ytelen ü l. A  m en tő k é rt te le 
fo n á lta k . A  k ié rk e z e tt  m en tő k  az eszm élet
le n  á llap o tb a n  le v ő  n ő t b e s z á llíto ttá k  a 
R ó k u s-k ó rh á zb a . M eg á lla p íto ttá k , h o g y  is 
m e re tle n  m é reg ge l m e gm érgez te  m agát. 
M iu tán  m ag á h o z té r íte t té k  a z  é le tú n t nőt, 
e lm on d otta, h o g y  V á sá rd i M ag d a  36 éves 
tan ító n ő  és n y om ora  m ia t t  a k a rt m egh a ln i, 
m iu tá n  m á r évek  ó ta  n incs  á llása. A z  o rv o 
s o k  rem élik , h o g y  m eg m en th etik  a z  é le t
nek.

'A S Z E M É L Y Z E T  J U T A L O M J A T É K A  
A  R A D IU S B A N

S nap a la tt 6 világsláger'.! H étfőn : Lila 
akác, A  cámö (Bergner). Kedden: Cleopatra, 
E z  történt egy éjszaka. Bzerdán: Táncoló dá
mák, Csodabár. A  folytatólagos előadások 
kezdete 4. ti6, H7, %8, %10 órakor, az első 
előadás fél helyárakkal. Jéggel hűtött néző
tér.

Nem vitték el nyaralni -  
öngyilkos lett egy fiatal leány

Szép, fiatal, szőke leányt hoztak be szombat 
este 10 óra után néhány perccel a mentők a 
Rőkuz-kőrházba. Az eszméletlen állapotban 
levő leányt a  kórház öngyilkos-osztályára 
vitték fel, ahol ápolás alá vették. Megállapí
tották, hogy a f ia ta l leány gázzal mérgezte 
meg magát. Amikor állapota annyira javult, 
hogy kihallgatták, elmondotta, hogy azért 
akart meghalni, mert édesanyja nem v itte  
magával nyara ln i.

Szombat délután Izgatottan sietett el szü
leinek Rákóczl-űt 63. szám alatti lakásáról, 
Z. Irén, egy nyugdíjas tanító 19 éves szép, 
szőke leánya. A  Belváros felé Indult Végig
ment a Rákóczl-űton, majd a Kossuth Lajos- 
utcán, ahol egy barátnőjével találkozott, aki
nek feltűnt a különben nyugodt leány Izga
tottsága. ,

— Miért vagy olyan izgatott f —  kérdezte
a barátnő Z. Irén-től.

— Nem  bírom  az otthon i do lgokat —  hang
zott a rövid válasz.

Azzal már el Is sietett A  Veres Pálné-utcá- 
nál befordult és nővérének, egy ügyvéd fele
ségének lakására ment Az ügyvéd felesége.

Z. L nővére, öt kereste fel, hogy panaszkodjék 
nekt

— Nem vitt el anyué magával. . .  —  mon
dotta könnyek között a leány. —  A  M arg it 
ment le vele Cserhátszemtivánra a nagy 
apáékhoz.

A leány nővére vigasztalta. Azonban nehe
zen tudta csak lecsillapítani elkeresedett hú
gát. Röviddel ezután elmentek hazulról. A  fia 
ta l leány maradt csak egyedül a Veres Pálné- 
utcal lakásban. Körülbelül este 8 őrá lehetett 
ekkor.

Tíz őrá előtt érkeztek haza. Már az előszo
bában rémülten figyeltek fel, hogy gázszag 
szűrődik k i a konyha a jta ján . Az ügyvéd fel
rántotta az ajtót, ahol a kövezeten ha lo ttha l- 
ványcrn, eszméletlenül hevert a f ia ta l sógor
nője.

Azonnal telefonon értesítették a mentőket, 
akik Z. Irént beszállították a  Rókus-kórházba. 
Az orvosok megállapították, hogy súlyos gáz
mérgezést szenvedett. Remélik, hogy meg 
tudják menteni az érzékenylelkü leányt az 
életnek.

Borzalmas szerencsétlenség 
munkaközben

B o rza lm a s  b a le s e t tö rté n t  R á k o s p a lo tá n  
szom b aton  d élu tá n  A  P á zm á n y -u tcáb an  
lé v ő  v a s ú ti csú szd a  k ö zeléb en  e g y  fa te le 
pen a  k ö rfű ré s z  m e lle tt  d o lg o zo tt H a r
sányt Ján o s 38 é v e s  n ap szám o s. M u n k a
tá r s a i e g y s z e rre  csa k  ré m ü lt  k iá ltásá ra  
le tte k  figy e lm e sek ,  m ajd  a z t  lá ttá k , h o g y  
a napszám os e lte rü l a fö ld ön  és hátából 
pa takz ik  a vér.

A z  e se trő l azo n n al é r te s íte tté k  a  rá ko s- 
p a lo ta i m en tő k et. A  m en tő o rvo s m e g á lla 

p íto tta , h o g y  vasdarab fú ró d o t t  H arsányt 
János hasába, am ely  va lósz ínű leg  á tvá gta  
a beleket. A  v iz s g á la t  so rán  k id e rü lt, h o g y  
a k ö rfű rész  eg y ik  fo g a  h ir te le n  le tö rö t t  
és ez az acéldarab fú ró d o t t  a szerencsétlen  
em ber hasába. A . m en tők  a n ap szám o st 
v á ls á g o s  á llap o tb a n  s z á llíto ttá k  a  R óku s- 
k ó rh áza . N y o m o zá s in d ult an n ak  m eg a la 
p ítá s á r a , h o g y  a sú ly o s  k im en etelű  b a l
e s e té rt te rh e l-e  v a la k it  fe le lő s sé g .

aíársaiqjáaan
M IT  S Z O L  A  N E M Z E T I 
S Z ÍN H Á Z  U J IG A Z G A T Ó 
J Á N A K  P R O G R .V , LM
J Á H O Z ?

—  Legyek őszinte? Nem szólhatok hozzá 
semmit, mert éppen azt a bizonyos programi- 
m ot nem ha jlo ttam . Kétségtelen, hogy volt sok 
rokonszenves Intézkedés azok között, amit dr. 
Németh Antal kinevezése után végrehajtott —- 
bár volt néhány elsietett nyugdíjazása is és 
elég nagy várakozással tekintett mindenki az 
új igazgató bemutatkozása elé, azonban ez a 
most elmondott programm csak csalódást ke l
te tt. H o l i t t  a  program m  f  Néhány repríx-ígé- 
reten kívül nem hallottunk egyetlen szót sem 
ú j m agyar darabokról, ú j szerzőkről és modern 
k ísé rle te k rő l. . .  A  miniszteri páholyoknak do
hányzóval való ellátása és az öltözőknek fürdő
szobákkal való kiegészítése mégsem az a szín
házi programm, amit a Nemzeti Színház igaz
gatójától vártunk . . .  Talán mégis i l le t t , sőt 
ke lle tt volna m ázról is beszélni. . .  Egyelőre 
nem tehetünk egyebet, mint várunk és remélni 
szeretnők, hogy az első napok szerződtetés! 
irama nem fárasztotta ki annyira dr. Németh 
Antalt, hogy most már nem futja másra a 
szuszból. . ,

M I A  V É L E M É N Y E  A  
V Ö R Ó S H A J U  K I S  S Z Í

N É S Z N Ő  „Ö N G Y H .K O S - 
S A G I  K Í S É R L E T É R Ő L ” ?

—  Csak a nevét k i ne m ondják az ille tő  m ű
vésznőnek! Higyjék el, hogyha nem lenne any- 
nyl más fontosabb bajunk, akor komolyan le
hetne bosszankodni ezen a megrendezett ko
médián . . .  A  múlt héten a  szinésznöcske egy
kori grófi udvarlója, most meg maga a kis vö
röshajú sétált bele a Dunába lá b fiird ü t venni 
és errő l hasábos c ikkeket írn a k  a la p o k . . .  
Megvan ebben az ügyben a különvéleményünk. 
H a az egész ügyet mindenki agyonhallgatta 
volna és sehol sem került volna nyomdafesték 
alá a reklámra vágyó, színpadról meglehető
sen ismeretlen kis színésznő neve, akko r nem 
követte volna é l sem 6, de a jövőben se kö
vetne el más művésznő sem hasonló „ö n g y il
kossági" strando lásokat. . .  De így ? ...  Vélet
lenü l épp o tt  vo lt a helyszínen a fo to rip o rte r 
is, aki megörökítette a magasztos pillanatot, 
amikor a kis szubrettet „k im e n tik ”  a Duná
ból . . .  Erre ment ki az egész, meg a nagy cik
kekre. Csodálatos, hogy ha egy szegény asz- 
szony, vagy egy munkanélküli megy a Duná
nak, akkor soha sincs a közelben fényképész és 
a mentést is legjobb esetben csak a  rendőrség 
motorosa végzi... Tehát: nem szabad le írn i 
az ilyen  esetek ,Jitisnöinek”  a nevét és m ind
já r t  nem is lesznek hasonló esetek. . .

M I Ú J A T  T U D  F E D A K  
F E L M E N T É S É R Ő L  ?

—  Itt Is megvan a magunk különvéleménye. 
Abban még osztozom a lelkesedök nézetével, 
hogy örülök a felmentésnek, azonban annyira 
már mégsem tudok ujjongani, mint egyesek.. .  
Mert ne felejtsük el, hogy ez az egész am eri
ka i kaland mégis csak felesleges v o lt és nem 
öregbítette éppen az Ú jv ilágban a m agyarok  
h írn e vé t. . .  Éppen ezért volna egy szerény 
tanácsunk. H a most m a jd hazaérkezik Fedák, 
ne ünnepeljék túlságosan, ne csináljanak be
lőle „nem zeti hőst és m á rtír t” , mert erre egy
általában nem szolgált r á ... A  jelek szerint 
pedig a barátok valami ilyesmire készülnek. 
Ízléstelenség volna . . .  Hagyják Zsázsát szé
pen hazamenni Pestszentlörincre, hogy csend
ben, magányban kipihenje az amerikai Izgal
makat és az eüen sincs kifogásunk, ha Zsazsa 
akármilyen nagy kártérítési pert is indít Vajda 
Ernő ellen és meg is nyeri a pert. Csak semmi
féle ünneplést. . .

n y á r i  P L E T Y K Á T  N E M  
T U D ?

—  A  meglehetősen ismeretlen kis színésznő 
nem a szezón alatt, hanem most, a nyáron 
aratta legnagyobb sikerét —  a strandon . . .  
Ugyanis olyan lenge és k ivá g o tt fü rdö trikóban  
je len t meg az elegáns fürdőben, hogy a leged
zettebb strandolóknak is tá tva  m aradt a szá
ju k . Mit szépítsük a dolgot? a kis művésznő 
arányos idomait bizony alig takarta valami...  
Annyira, hogy a fü rdő  igazgatósága diszkré
ten a rra  kérte a k is  színésznőt, hogy mégis ve
gyen va lam it m a g á ra . . . így aztán a nagy si 
kert nem volt alkalma szegénynek megismé
telni . . ,

A Z  E L M A R A D H A T A T 
L A N  D E R Ű S  E S E T ?

—  Salamon Béla turnézó társulata a napok
ban útközben az egyik vidéki vasútállomás 
restijében ebédelt meg átszállás közben. Ször
nyű kemény rostélyost tettek Lengyel Gizi elé, 
aki egy darabig hősiesen küzködött, majd 
félretolva a húst, megszólal:

—  Olyan szörnyen kemény ez a rostélyos, 
hogy m ár tíz  perc ó ta rágom  és mégsem tu 
dom le n ye ln i. . ,

Mire Salamon Béla vlgasztalóan íg y  szólt:
—  Nem ke ll sietned G izikém, a vonatnak

szerencsére félórás késése van . . .  L__c.

HÁGÓN IS T V Á N  F IL M E T  IR T .  Tegnap a M a r
g itsz ige t árnyas fá i a latt olvasta fe l Zágon  István  
Budai cukrászda cím ű  fllm scendrlum dt, am elyet a 
Rózsakirá lynti c im ü  regényébő l i r t .  .A  f i lm  rom an
tikával, if jú s á g n á l szerelem m el te líte t t  scenáriuma  
to ln ia  havában kerü l fo rga tásra  a H unn ia -m üt.cnné- 
ben, m in t a P h öb u s -film vá lla la t ú j  p rodukció ja . 
Oadl Béla rendezi a darabot, am elynek főszerepeit 
Perese i Z ita , Bomlay A r th u r , P e r in y i  László , Kabos  
Gyula, Gózon G yula , B erk y  L i l i  játsszák.

is fm
a káuihdáeél

Szín: az együk strandon ta lá lko z ik  Btua  
és Fux.

FUX: Na, hogy érzi magát ebben a ká
nikulában, Stux úr, Itt a strandon?

STUX: Mostanában olyan vagyok, mint 
egy falat kenyér. . .

FUX: Olyan jó?
STUX: Olyan sült...  Megsültem egészen,

mint a friss kenyér...
FUX: Ebben a nagy melegben Is viccel?

Hogy izük a víz?
STUX: Sehogy. ®n már napok óta csak

sört íszgitl
FUX (m érges): Nem úgy értettem! A.

strandfürdőről beszélek! Azt kérdezem, 
hogy jói esik-e?

STUX: Se jól, ee rosszul . . . Hiszen ép az 
a baj, bogy már napok óta nem esik aa
eső...

FUX: Hallja, ne ugrasson és ne forgassa 
ki a szavaimat! Úgy gondolom, hogy volt-e 
már benn a vízben?

STUX: Minek? Elég ■vize* vagyok anél
kül is ...

FUX: Hogy lehet az, ha még nem volt
benn a vízben?

STUX: Az lázadástól épen elég vizes va
gyok . ..

FUX: Rettenetes ember maga! Nem Is
úszik?

STUX: Dehogynem. Abban már rekorder
vagyok...

FUX: Hogy-hogy? Olyan jól úszik?
STUX: Mást se teszek, mint úszom ss

adósságokban...
FUX (dühös): Hogy úszna el bennük

egészen! Mondja, ha se nem fürdik, se nem 
úszik, hogyan védekezik mégis a kánikula
ellen ?

STUX: Ülök otthon és várom, hogy kós
zák a számlákat .. .

FUX: Ez védekezés a hőség ellen?
STUX: Persze. Ahányszor hoznak egy 

számlát, mindig kiráz a hideg . . .
FUX; A  nagy hőség magának úgylátszik 

egészen elveszi azt a csöpp kis eszét is, ami 
még van! Nem Is csoda, amikor már 40 
fok körül járunk.

STUX: Miért? Ahhoz én hozzászoktam
télen i3 .. .

FUX: Mondja, hogyan állíthat Ilyesmit?
STUX: De ha mondom magának, hogy 

egész évben minden nap több mint 40 lép
csőfokot kell járnom, amíg felérek a máso
dik emeleti lakásomba. ..

FUX (dühöng): De én Celsius fokról be
széltem! A  hőmérőről!

STUX: Azt két évvel ezelőtt mértem 
utoljára.

FUX: Hogy-hogy?
STUX: Mert akkor influenzám volt és as

orvos szigorúan meghagyta, hogy naponta 
mérnem kell a hőmérsékletemet...

FUX: Csak azt szeretném tudni, miért át 
lók én szóba magával ebben a rettenetee 
hőségben?! Úgyis a hőguta kerülget és ak
kor még maga is bosszant!

FUX: De milyen összefüggés van a légvá- 
guta, akkor nincs semmi baj, Fux ú r . . .

FUX: Tudja mit, beszéljünk másról! Mit 
szól hozzá, hogy Eckhardt és az ellenzék 
mennyire támadta a kormányt a légvédelmi 
törvényjavaslat miatt ?

STUX: Biztosan nagyon melege van Eck- 
hardtnak, azért támadta ezt a javaslatot.. R 

FUX: Mi köze van ennek a meleghez? 
STUX: Na hallja, nem is értem, hogyan le

het egy ilyen javaslattal pont a legnagyobb 
kánikula idején előállni... A  kormány talán 
nem szenved a hőségtől?

FUX: De milyen öszefüggés van a légvé
delmi javaslat és a kánikula között?

STUX: Hogyne volna összefüggés... Ho
gyan lehet ebben a nagy melegben azt java
solni, hogy védekezzünk egy kis levegő ellen?. 
Én mindig légvonatot csinálok otthon.. .

FUX (vörös a m é re g tő l): Bár vinné el egy 
légvonat magát, de úgy, hogy vissza se jönne! 
Ki beszél itt légvonatról?

STUX: Hogy ki beszél róla? A  feleségem ál
landóan panaszkodik, hogy nagy a eug...

FUX: De Stux, itt arról van szó, hogy a gáz
támadások ellen kell védekezni!

STUX: Persze . . .  Olvastam az újságban, 
hogy Miskolcon védekezni akarnak a levegőt 
elrontó gázok ellen ...

FUX: De nem Miskolcon, hanem az egész 
országban. Budapesten Is!

STUX: Én már régen védekezem a gáz
támadás ellen...

FUX: Hogyan?
STUX: Úgy, hogy ha jönnek a gázszámlá- 

val, egyszerűen letagadtatom magamat. . .
FUX (a  düh te tőpon tján ): Hogy érné ma

gát az első gázbomba! Aról van szó, hogy az 
ellenséges gáztámadás ellen kell védekezni. 
Gázálarcot kell venni.

STUX: És hogy egy olyan gázálarc?
FUX: öt pengőért már jót lehet kapni. 
STUX: Ilyen kétes üzletbe nem megyek 

bele...
FUX: Miért kétes üzlet ez?
STUX: Mit csinálok, ha most kiadok öt pen

gőt egy gázálarcért és mégsem lesz hamaro
san gáztámadás ? . . .

László Ferenc.

CÍMZETT ISMERETLEN. A Müvészfilm új ma 
sjyar film felvételeit kezdi mtg . A film elme; Cfm 
zett ismeretlen. A *eenáriumot Bús *Ykrte I,4szl< 
es Székely István írták, rendezi C.uát Béla. Az ú, 
magyar film főszereplői Ag..y Irén é* Ráday Imre 
fl.í előszűr nngy amorobo-szerepet, to
vabhi Ooth Sándor éh (iét hné-Kertész Ella, Kaboi 

a; Bársony István, Bajbokát Ilona A külső fel 
vctelek BiiIatonfŐIdváron készülnek, ahol e hetei 
kerestek ki a motívumokat (ia.il Béla rendező éj 
Horovltz Rlehárd, a film készítője. A felvételek a « 
gusztus elejen kezdődnek a Balaton mentén.
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Kegyetlen gyilkossággal végződött 
a mátrai k i r á n d u l á s

Kémiával verte agyon barátját egy fuvarosgazda
Gyöngyösről Jelenti a Magyar Hétfő tudósítója i

K e g y e tle n  g y ilk o s s á g g a l v ég ző d ö tt e g y  
m átrai k irán d u lás  P é te r  P á l-n a p já n  M á tra 
háza közelében.

A  fu v a ro s g a z d a  h á m fá v a l a g y o n v e rte  
b a r á t já t , m ert a z  ü te le g e lte  a  lo v a it. 
N a g y  Jó zse f 28 é v e s  g y ö n g y ö s i fu v a ro s  

és A g ó c s  Jó zse f 25 é v e s  já s zá ro k sz á llá s i 
fn v a ro r s g a zd a  k irá n d u ló k a t sz á llíto tta k  a  
M átrá b a . A  k é t  fu v a ro s  egész nap iv o tt  és 
d élután  öt ó rako r, am ik o r a  ven d égek  h a 

zafe lé  a k a r ta k  indulni, v erek ed és tám ad t 
k ö zö ttü k . N a g y  J ó zse f h u sán g g a l ü tleg e lte  
lo vait. A  m eg riad t á lla to k  fe lb o ríto ttá k  a 
k o csit. A  k é t  fu v a ro s g a z d a  összeveszett. 

A g ó c s  Jó zse f a z  ü lés aló l fe lk a p o tt e g y  
h á m fá t  és n é g y  ü téssel szé tv e rte  N a g y  

J ó zse f fe jé t.
A  szeren csétlen  em ber a  helyszínen  ldszen- 
v ed ett. A  k irán d u láson  rósztvett a  megölt 
em ber csa lá d ja  is, fe le sé g e  és három

g y e n n ek e . Szem ük láttára történt a ke
gyetlen  b ű ntett.

A g ó c s  Jó zse fe t a csendSrségen  k ih a llg a t
ták . E lm on dotta , h o g y  b a r á tja  részeg  volt. 
k ín o zta  a lo v a k a t. A m ik o r a  kocsi fe lb o 
ru lt, ő k ér le lte  N a g y  Jó zsefet, h o g y  ne k í
n ozza  a  lo v a k a t. A  fu v a ro s  azonban r á 
tám ad t cs  ő önvédelem ből ü tö tte  töb b szö r 
fe jb e . A g ó c s  J ó zse fe t a  csen d ő rség  le ta r 
tó z ta tta .

Hiríelen  §a lá l
asz uicún

A Pasaréti-öt és a Kad&pród-utca sarkán 
haladt vasárnap délután egy 40— 45 év körüli 
férfi. Amint a Pasaréti-útról kifordult, hir
telen megtántorodott. nekiesett a falnak, né
hány másodpercig álit ott, majd összerogyott. 
A közelben szolgálatot teljesítő rendőr sie
tett hozzá, hogy segítségére legyen. A men
tőket is kihívta. M ire azonban meg érkeztek, 
m ár meghalt. Szívszélhüdés ölte meg. Zsebei
ben semmiféle Igazoló írást nemtaláltak. Holt
testét beszállították a törvényszéki bonctani 
Intézetbe. A nyomozás során megállapították, 
hogy az illető M adari János 62 éves fővárosi 
útmester volt.

Egy bíró gyilkolta meg 
az amerikai legfelsőbb 

bíróság elnökének 
unokaöccse!

D e tro it itó l je le n t ik :  Jún ius  27-én D e tro it  
egy ik  pa rk jában  lő t t  sebbel h o lta n  ta lá ltá k  
D ick in son  n ew york i ügyvédet, R ughesnak, 
az a m erika i legfe lsőbb  b íróság  e lnökének  

unokaöccsét. M os t a D e tro it  közelében lévő  
Ind iana  városkában  le ta rtó z ta ttá k  F e rr is  
b író t, ak i a rendőrségen  beva llo tta , hogy 6 
lő t te  agyon  az ügyvédet, de hozzáte tte , 
h ogy  jo g o s  önvéde lem ből cselekedet. E l
m on d o tta , h ogy  az ügyvéddel és há rom  
színésznővel gépkocs ik iránd u lást rendez
tek  és e k irándulás során k ö v e tte  e l a g y i l
kosságot. A  h á rom  színésznőt is  le ta rtóz 
ta ttá k .

Pannónia revansot vett
a Hungárián 
szombati vereségéért

A  b u d ap esti n em zetközi evező sv ersen y  
első  nap ján , szom baton csa k  az o sz trá k o k  

k ép v is e lté k  a  k ü lfö ld ie k e t. A  n ém etek  tá 
v o lm a ra d ta k  a  v erse n y tő l. A  v erse n y s zá 
m o ka t n a g y  k ö zö n ség  szem lélte  a  D un a 
p e sti o ldalán . A  v e r se n y  legérd ekeseb b  
szám a a  szen io r n y o lca s  v erse n y  v o lt, 
am elyb en  a H u n gá ria  E E  n a g y  küzdelem  
á rán , 5  p  59.2 m p a la tt i  idővel, fé l lég szek 
ré n y  h o ssza l g y ő z ö tt  r iv á lisa , a  P an n ó n ia  
E C  ellen.

A Magyar Evezős Szövetség kétnapos nem
zetközi regionijának második részét vasár
nap bonyolította le a margótnzigeti pesti Du- 
naágban. A  verseny j őidőben folyt le, mivel 
a szél teljesen elállt. A  legnagyobb érdeklő
déssel várt küzdelem a szenior nyolcas ver- 
sen ya Pannónia győzelmével végződött, amely 
tegnapi vereségéért ugyanolyan különbséggel 
vett revansot, amennyivel szombaton elmaradt.

Fodor í rímmam
Jarján 
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Színek, toalettek, autók,
szép nők és lovak napja Parisban

Pillanatfelvétel az auteuili
(A  M agyar H étfő pá ris i tudósító jától.)

Bp ügy, mint Londonnak, Párásnak la van 
egy „g re a t season” -ja. Es ennek a nagy hétnek 
a legfényesebb pontja a „joum ée des Drags". 
Lóverseny ez, melyet az auteuili versenypá
lyán futnak le 4500 méter steeple-chase for
mában és a díj, melyért tizenhét ló fut, 100.000 
frank.

De a látványosság nem a versenypályán, ha
nem a tribünökön van. Ezen a napon elfelejti 
Pária felső tízezre, hogy gazdasági válság van, 
hogy tegnap húsz frankot levontak a háztar
tási alkalmazottak béréből, hogy elhatározták 
a kétszer hetenkinti hústalan napot; hogy még 
tegnap családi nézeteltérés volt, mert a nagy
ságos asszony 5000 frankért rendelt ruhát 
Molynevx-nél, vagy Chanel-nél; meg 2— 3000 
frankért kalapot T a lb o t-n il, esetleg Carolinc 
Reboux-nál; no meg azért, hogy a férj új ko
csit rendelt karosszériával csekély 100.000—  
150.000 frankért. Hiszen Párisban nagy a gaz
dasági válság!

A. fodrászoknak sem volt Idejük ezen a na
pon ebédelni. Minden hölgy pontosan ugyanazt 
á l órát választotta, hogy a ha já t ú jra  p la tl- 
náztassa vagy „a u b u rrí’-vörösre festesse. A  
jnasamódkisasszonyoknak sem állt meg a tü 
a kezükben, annyi időre sem, hogy a rúzst ki
vehessek a kézitáskájukból.

Még jő, hogy nincs minden nap „joum ée  
des Drags” . Ha ez nem Is a kereskedők, de 
mindenesetre a szobalányok véleménye. Mert 
hát elviselhetetlen lenne az élet, ha minden 
reggel fél 6 órakor kelne a nagyságos asszony, 
hogy 10-re a Bois de Boulogne-i állatkertben 
legyen a hölgyek autószépségversenyén.

e g y  a u t ó -s z é p s é g v e r s e n y

Nem könnyű dolog olyan autószépségver
senyt rendezni, amelyen a toilettek ugygnany- 
nyit számítanak, mint a karosszériák és a ve
zető hölgyek neve. A  zsűri elnökének, André 
de Fouquiére-nek ép ügy kell ismernie az au
tókat, mint Paris világi, sőt félvilági hölgyei
nek pedigréjét.

Itt van 10 óra tájt egész Páris. M istinguette, 
a színház és a mozi csillagainak élén; a diplo
maták feleségei, a kis nők, akiknek kölcsön 
ad a karosszériagyáros egy autót, a másod- 
rangú varrónő egy ruhát és aki még 12-kor 
nem tudja, hogy hol és kivel fog ebédelni, mert 
a 100.000 frankos kocsija dacára aligha van 
több, m in t tíz fra n k  a zsebében.

Hogy e szép nyári napon senki se legyen 
szomorú, minden hö lgy kap egy ajándékot és 
egy d ija t. Azok, akik nem „fu tn a k ”  találós 
kérdéseket adnak fel barátnőiknek: KI fizeti 
a kocsit T Ki fizeti a ruhát, a sofőrt és a ka
lapot. Mert az természetes, hogy Ilyen gazda
sági krízisben a férj zsebéből nem futja 
mindez . . >

AZ AMBASSADEUR

A  felvirágzott kocsik rohannak a Bois de 
Boulogne-on végig, a Champes Elysées-re, á 
Concorde mellett lévő Ambassadeurs nevű elő
kelő étterem felé. Itt várnak már a férjek, 
kiknek alig van annyi idejük, hogy az irodá
ból hazamenjenek zsakettet és szürke cilindert 
felvenni.

Egész Páris itt van. Az angol, amerikai,

versenyről
brazillal, lengyel nagykövetek nagy társaság
gal. Sietni kell, alig van az embernek egy fél
órája, hogy lenyelje a fejenkénti 150 frankos  
menüt.

Már Indulni kell Auteuü felé. Elől a hagyo
mányos „m a il coach” , nagyban fújják a trom
bitát, négy szürke ló húzza a múlt századból 
való kocsit, amelyen színes organdiruhás nagy 
kalapos hölgyek ülnek.

A kocsi Hector Franchomme űré, vendégel 
Achille M u rá t hercegnő, de M oustier, de 8o- 
lages grófnők, Miss Goam H asnit és Mme Ró
bert E snault Pelterie.

A  „m ail-coach”  után Páris legszebb autói 
mennek. Sok a nyitott kocsi, Így ta rta n i ke ll 
a keréknagysdgú kalapokat, míg a férj a 16-

N e w y o rk b ó l je le n t ik : Wilkesbarrei
(P e n n s y lv a n ia  á llam ) jelentés szerin t a 
croop sglon i p ark ban  egy gyerm ' -L-'-n ég
v erse n y  a lk a lm á v a l sú ly o s  szer; -ne:.je len 
ség  tö rté n t. A  p arkban  lévő tá::. ;; kon, 
am elyben  400 ember, főleg ns és

Izg a lm a s  je le n e te k  já ts z ó d ta k  le  v a s á r 
nap d élu tá n  a K iserd ő -te lep en . A 550. 
szám ú p avillo n b an  ékte len  k ű r i ozás, jCj- 
gatás és seg ítség -kérés  hu lla i :o tt .

E g y  em ber m eg ő rü lt és k i a k a rta  ir 
tan i a  csa lá d já t.

A  szeren csétlen  f é r f i :  N é m e th  F e re n c  S5 
éves g y á r i m unkás, a fe leségét fo jto g a tta ,  
m ajd  a gy e rm e k e ire  tám ad t és azokat 
a karta  m e gö ln i. A  s e g é ly k iá ltá s r a  a  szom 
szédos p avillo n b ó l b e sza la d t N ém eti! ck  la 
k á s á r a  F am os  B éláné, a k in ek  s ik e rü lt á r
ta lm atlanná  te n n i a d ühöngő m uknást, ép 
a m ik o r az nyolchónapos k is fiá na k  a t o r 
ká t szoron ga tta . A  g y e re k e t  k is z a k íto tta  
az  a p a  kezéből, k iro h a n t v e le  az u d v arra ,

M ilánóból je le n tik : A  torinói szalézi rend 
Intézetének 250 növendéke tehergépkocsin 
kirándulásra indult. A  tehergépkocsihoz pót
kocsit Is kapcsoltak a gyermekek könnyebb 
elhelyezésére. Moncalvo közelében a gépkocsi 
vezetője a lejtős úton hirtelen fékezett. A  
pótkocsi olyan hevesen ütödött a gépkocsihoz, 
hogy a pótkocsit ta rtó  kötelékek elszakadtak 
és a kocsi a mélységbe zuhant. Az eddigi Je
lentések Bzerint a szerencsétlenségnek kilenc

versenylapok utolsó tippjeit olvassa. Jő lenne 
megkeresni azt a pénzt, amibe ez a nap került.

FUTNAK
Az auteuili versenypálya színes képét csak 

egy festő tudná hűen visszaadni
I t t  mindenlci fu t. A lovak a d ijaké rt, a fé r

je k  a pénzük, a hölgyek a fo tográfusok, a 
gavallérok a hölgyek u tán . A verseny végén 
pedig a hűsítő, meg kudarc felejttető alkohol
után.

De még nincs vége a ,Joumée des Drags”-
nak. Haza kell menni és a 30 fokos meleg el
lenére frakkot vagy estélyi ruhát felvenni és 
rohani vacsorázni a Bois de Boulogne-ba. 
Utána steeple-chase a mulatók felé, nehogy 
azt hígyje valaki, hogy a lóversenyen végkép
pen leégtünk.

Mennyi pénz elfolyt itt egy nap alatt. Node 
sebaj, majd holnap levonnnak még húsz fran
kot a háztartási alkalmazottak béréből és 
kettő helyett három hústalan nap lesz a héten.

JEAN BREYER.

g y e rm e k e k  tartó zk o d tak , beom lott.
A  terem ben  tartó zk o d ó k  e g y  Iszapos 

p a ta k b a  zu h a n ta k , a m ely  13  m éterrel a 
pavillon  a la t t  fo ly ik . Több m int száz em 
b er sú ly o sa n  m eg sebesü lt.

m ajd  fu tá s n a k  eredt.
A  szö rn yű  je len etn ek  több em ber v o lt  a 

szem tan ú ja , azon ban  sen ki sem  m erte  m eg 
k ö ze líten i N ém eth et, ak in  az e lm eba j tüne
te i je len tk ez tek .  R e n d ő rse g ítsé g e t k értek . 

K é t  ren d őr p ró b á lta  m eg fékezn i a h a 
ta lm a s e re jű  g y á rim u n k ást, m íg  v ég ü l 
azu tán  több fé r f i  se g ítsé g é v e l s ik e 

rü lt  m egkötözn i.
K özb en  a  m en tő k et is  k ih ív a ttá k , a k ik  a z
u tán  kényszerzubbonyt adtak  rá . M ajd  a
IX . k e r ü le ti re n d ő rk a p itá n y sá g ra  v itté k . 
O tt  a ren d ő ro rvo s m eg á lla p íto tta , h o g y  
ön - és közveszélyes e lm ebeteg . R en d őri in 
tézk ed ésre  b e s z á llíto ttá k  a z  a n g y a lfö ld i 
e lm eg yó g yin tézetb e .

halálos és mintegy 230 részben súlyos, sebe
sült áldozata van.

Bár még útközben kipukkadt a gépkocsi 
két gummiabroncsa, a vezető nem javította 
ki a hibát. Az eddigi megállapítások szerint 
a szerencsétlenség pillanatában is kipukkadt 
egy harmadik gummiabroncs. A  gépkocsi ve
zetőjét őrizetbe vették.

R E J T É L Y E S  H A L Á L E S E T  
P E S T S Z E N T L Ő B IN C E N

A  p estszen tlő rin ci R e v iczk y -u tcá b a n  az 
ú tteste n  eszm életlen  á llap o tb an  ta lá ltá k  
Bankó  S án d o r 45 éves g y á r i  m u n k ást, a k i 
B u dap esten  a  S zig o n y -u tca  20. szám  a la tt  
la k o tt. S an kó m ég a  k ó rh ázb a  s z á llítá s  e lőtt 
a  h e lysz ín en  m egha lt. A  h a lá le se t k örü lm é
n yein ek  tis z tá z á s á ra  a  ren d ő rség  m eg  in d í
to tta  a  n y o m o z á s t

200 pengőre
ha ROYS NEON

B A R T A  és TÁ R S A ,

biztosítjuk rádiókészülékét 
v i l l á m c s a p á s  ellen , 

automatikus villám 
hárítót vásárol, ára :

Podmaniczky-U. 39. Fióküzlet Rákóczi ul 30. (Nagydiófa 
utca sarok) 112 oldalas képes árjegyzékünket számos 
modern kapcsolás' rajzzal dijtu anul küldjük.

P 3 20

Beomlott egy ^yerm ekszépségver- 
seny résztvevői alatt a táncterem , 
4 0 0  em ber m ély patakba zuhant

K i  a k a r t a  i r t a n i  c s a l á d i é t  
e g y  e l m e b s t s g  m u n k á s

—  s — i e ^ c p w .........

250 olasz diák borzalmas 
autószerencsétlensége
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Gyönyörű küzdelem után Simplon első, 
Canada, Rrsiere holtversenyben második
Általános felzúdulás a vakmerő uzsora oddszok miatt — 12 ló
nál 6:10 figaró, 2 Cadrina és három ló 3 — Canada nem fut 

többé — A Hesp-lovak Mravikhoz kerültek
G yön yörű  küzdelem  u tá n  S im p lo n  n y e rte  

m eg  a  B a th y á n y  E le m é r em lék versen yt, 
C a n ad a  és A rs ie ro  ellen. E z e k  h o ltv e rs e n y t  
fu to tta k  a  m áso d ik  h e lyre .

- A z  eg ész  ú ton  Sim plon h o ssza k k a l v e z e 
te tt,  m ö gö tte  M ulass, C an ad a, L é k a , E s s e x  
é s  A rs ie ro  a  sorrend . A z  eg y e n e sb en  any- 
n y ib an  v á lto z o tt  a  h e ly ze t, h o g y  k ív ü l C a 
n ad a  nyom ul fe l.  a  b a rrie rn é l A r s ie r o  é s  a 
c é lig  küzd enek. V é g ü l is  

g y ö n y ö rű  küzdelem  u tán  Sim plon 
S h ejb a lla l első, C an ad a  és A rs ié ro  

h o ltversen yb en  m ásodik.
L é k a  n eg yed ik , E s s e x  ö tö d ik . C a n ad a  nem  
fu t  többé, m én esbe m eg y , v isz o n t

Hepsptó'I e lv e tté k  k été v e se ik e t a  B las- 
kovich - és  L u ezen b a eh er-istá lló  és 

M ravik h o z k erü ltek .
A  v a s á rn a p i sp o rt különb en  s o k k a l érd e

k eseb b  v o lt , m in t a  szom b ati, a m ely  n a 
g y o n  g y e n g é n  s ik e rü lt. Ig az , h o g y  a  le g 
több v ersen yb en  n a g y  m ező n y  in d u lt, azo n 
ban te lje se n

h elytelen , h o g y  a  L o v a r p g y lr t  ilyen 
e g y h an g ú  é s  je le n ték te le n  v e r se n y e k e t 

ír  k i e g y  nap ra.
Szom baton  u g y a n is  a  h ét v e r s e n y  k ö zü l k é t 
900, e g y -c g y  1000, 1200, 1300, 1600 és 2000 
m éteres vo lt, v a g y is , h a  az 1600 m éte re st is 
rö v id  tá v ú n a k  v esszü k , ú g y  e g y  v erse n y n a p  

h a t rövid  és hosszab b  tá v ú  v e r se n y t 
fu to tta k .

E z  m á r  m ag á b an  is  h e lyte len , s ú ly o sb ítja  
az esetet, h o g y  a  T á tr a i h an d icap o t k ivéve, 
nem  is  v o lt  érdekesebb verseny . K é t  eladó- 
y e rse n y , e g y  e zek  k ö zü l n y e re tle n , három  
közep es v a g y  g y e n g e  h an d icap  é s  e g y  k é t 
é v e s  versen y . S zo m b ato n  ú g y is  m in d ig  so k 
k al k eveseb b en  m ennek a  v e r se n y r e , te h á t 
az a log iku s , ha a L o v a re g y le t  szom ba tra  
is  érdekesebb versenyeket í r  k i.

A  Z u g lig e ti d íjb an  9 ló  s ta r to lt . P illa n a t  
g y ő z ö tt a  sö tét, de jó h írű  A lig h t  é s  F o k o s  
ellen. A kezdőkurzusok  fe lh á b o r ító a k  v o l
ta k :  pari P illa n a t, 2V2 A lig h t , F o k o s  és 
B á c sk a , 3 Szep es. M u sk á tlit  6 :1  k ezd ték , 
33-ra m ent fe l.

Á lta lá n o s  m eg b o trán k o zá st k e lte tt , 
h o g y  12 k étévesn él, a m e ly e k  közü l 10 
m ég nem fu to tt , F ig a r ó t  6 :10  k ezd té k  
kín áln i, de u g y a n e k k o r C a d rin a  2, 

G am m a és  D a n y  3 ( ! ! ! ! ) .
F ig a ro  v ég ü l nem  is  n y e rt  é s  a  3 :1  k ezd ett 
G am m a, a m e ly  12  le tt, a  to tó n á l 17 2 -ő t fize- 
té tt, le tt  első. A m ik o r  a m e g a fó n  b em on dta, 
h o g y  F ig a r o  6 :10 ,

a  k ö zö n ség  fe lzú d u lt é s  m eg bo trán k o - 
zott. E z  m ég esa k  fo k o zó d o tt, am ik o r 
m eg h a llo tták , h o g y  C a d rin a  2 é s  több 
ló  3. E z  o lya n  u zso ra, a m e ly e t nem 

le h e t e ltű rn i.

C sodálatos, h o g y  ily en  oddszm anővereket 
nyugod tan  vesznek az ille ték es  k ö rök .  M in
d en n ek  van  h a tá ra . H a t b u km éker e lha tá 
rozza,, hogy

rizik ó  nélkü l e ln yeri a  k ö zö n sé g  pén
zét é s  ezt nem  a k a d á ly o z za  m eg senki.

U g y a n íg y  d o lg o z ta k  a M ignom e á lta l  m e g 
n y e rt versen yb en , am elyb en  D iv is o r  v o lt  a 
fa v o r it , d e  m ég  n é g y  ló n a k  v o lt  n a g y o n  rö 
v id  od d ssza  és

botrányos oddszokat adtak a tizenötös 
mezőnyű handicapben,

1 5  ló n á l h áro m  ló  3, a töb b i 4 é s  5 :1 ,  k é t  ló 
Sép  A n g y a l és V ir s t li  10 , e g y  ló, K is zo m  
b o r, 12 .

A  v á r o s i iro d á kb a n  a  te g n a p i fo r g a lo m  
25— 30 ezer p en gő v o lt, a  rin gb en , h a  csa k  
1000— 1000 p en gő  b u km ékeren k én t, ez e g y  
fu tam b an  6 e z e r  és h é t fu ta m b a n  42 ezer 
pengő, v a g y is  a  leg ro sszab b  fo r g a lm a t  szá  
m ítva , a

bukmékerek naponta 70— 80 ezer pen
gőt forgalmaznak és ilyen óriási ösz- 
szegnél ellenőrzés nélkül adhatják 

irreális és uzsora oddszaikatz.

C s a k  m eg  k e ll nézni a  k ö n y v e ik e t, rög tön  
lá th a tó , m ilyen

odszmarhináeiók fordulnak elő.
A  többi vasárnapi futam oddszait külön 
meg sem említjük, ugyanilyenek. Szómba■ 
tó n  16 ló n á l Sem pra 2. a  to tó n á l 71 

Ugyanaz a helyzet az elörcfogadások te' 
rén is. A  Dprby után megindulnak a kombi
nációk a késő nyári és őszi nagy versenyekre 
és a

bukmékerek ezekre is a legsilányabb
oddszokat adják.

A két hónap múlva futandó Szent István- 
díjra például a jó esélyű Mitropa 2:1 a favo
rit. Ellenben még 7— 8 ló áll röviden és az 
esélyének nem megfelelő kurzussal. Vagyis 

9 ló oddsza 5 és 6, ellenben Mitropa csak 
2. Ha mind

a nyolc ló 5 vagy fi, akkor !s két pontot 
nyer a bukméker, tekintve azonban, hogy 
Mitropa 2, sokkal többet nyerhet el a 
közönségtől, teljesen jelentéktelen vagy 

semmi rizikóval.
Ugyanez a helyzet a Királyné-díjban és a Le- 
gerbon is, amelyeket ugyan még későbben 
futnak, az oddszok azonban nem jobbak. A  
Királyné-díjban például a két kitűnő ló, Cag 
liostron és Dúcén kívül —  ezek mellett más 
alig jöhet kombinációba —  Lékát merik 5, 
Fssexet 6:1 adni. Hát nem komikus? Ezek a 
bukm ékerek? A jó osélyü lónak nincs oddsza 
a semmi esélyű lovak pedig rövidek. Igazán 

ideális a helyzet a —- bukmékerekre 
nézve.

A szombati versenyek részletes eredménye:
I. Elndöverseny. 2000 m. 1500 P. 1 . Ozr 

IIu lm r: Gy. úrnő Balsors (Szentgyörgi. 3) 2. 
Visegrád (Horváth K. 5) 3. Bakter (Gutái 3). 
F. m: Senora. Thank you, Livomo, Filko. Fejh. 
ötnegyed h. Tót.: 10:37, helyre 15, 20, 14, be
futó 10:275.

I I .  Kétévesek versenye. 900 m. SOOO P. 1. 
Csernovits A . úrnő Why not( Szabó L. II. 2%),
2. Mályva (Csapiár, 5) és Napraforgó II. (Csuta 
25). F. m.: Fajankó, Hozomány II.. Bogyó, 
Sóház, Moulin Rouge. 3 h. holtv. Tót: 10:33, 
helyre 15, 21, 30, befutó 10:140 Why nőt— 
Mályva. 10:317 Why nőt— Napraforgó II.

I I I .  Handicap. 1000 m. 1800 P. 1. Lukács S.
úrhö lgy  Africanus (Simics, 5) 2. Szomjas
(Hála, lilő), 3. Reine Herodine (Kollár, 6).
F. m.: Dénes, Vigasz, Pozőr, Sok, Gemma, 
Mesebeli. Háromn. h.. háromn. h., Tót.: 10:76,

M legjobb  
tupfprogramm

ingyen

V egye  m eg  m indennap !

Africanus és Dénes, helyre 23, 14, 15, befutó
10:486.

IV . T á tra i handicap. 1600 m. 6000 P. 1.
D reher J. Nondland (Gutái, 2) 2. Poczkos
(Keszthelyi, 3), 3. Rajta (Csuta, 5). F. m.: 
Mórán, Orpington, Subcontra, Puskapor, Teu- 
pie, Ajnadeo. ötnegyed h. háromn. h. Tót.: 
10:31, helyre 14, 16, 14, befutó 10:106.

V. N yere tlen kétévesek, eladóversenye. 900 
m. 1500 P. 1. Hesp J. Fiola (Cselőtei, 50), 2. 
Megint (Weckermann, 4), 3. Herta (Gosztonyi, 
20). F  .m.: Timoleon, Lilla, Bojtár, Penang, 
Tünde. Félh., nyak, Tót. 10:343, helyre 42, 
25, 28, befutó 10:4016.

V I. W elte r handicap. SOOO m. SOOO P. 1. 
K engyeli ménes Sempre (Keszthelyi, 2), 2. 
(Csatártó (Esdi, 8), 3. Persze (Gosztonyi, 8). 
F. m. rldler, Na nu?, Gavellér, Dsingiz khan, 
Citronette, Cadeau, Bolívia, Passabel, Arató, 
Cserkész, Boccaccio, Palojta, Lurkó. Fejh., 
fejh. Tót.: 10:73, helyre 20, 52, 31, befutó 
10:722.

V II .  Handicap. 1300 m. 2500 P. 1. Szondy 
tűz. Pici (Szentgyörgyi, 2i/2), 2. Karolinger 
(Szabó L. II.,8), 3. Zúzmara (Gosztonyi, 5 ). 
F. m.: Búbos, Sunshine, Példás. Emese, Bon- 
Pas, Samaki, Siegfried, Mallorca, Allegra, 
Bellevue. 1% h., 1 h. Tót.: 10:33, helyre 15 27’ 
16, befutó 10:359.

A  M agyar Lovaregylet 
Július 6, 7-én versenyt tart

A vasárnapi versenyek 
részletes eredménye:

I. Z u g lige ti díj. 1300 m, 3000 pengő. 1. Gr. 
W enckhcim  J .: Pillanat (Gutái 1). 2. Alight 
(Szabód II. 6). 3. Fokos (Teltschik 2%). Fu
tottak még: Carthago, Caracalla, Szepes, 
Muskátli, Napszámos, Bácska. Egy és há
romnegyed hosszal nyerve fejhosszal harma
dik. Tót.: 10:22, 12, 19, 13. Befutó 10:190.

II. N yere tlen kétévesek versenye. 1000 m. 
3000 pengő. 1. Gr. B erch to ld  L . Gamma 
(Esch 12). 2. Figaro (Gutal 6/10). 3. Dany

HASKO mérnök ciánoz
Telefon; 85-0-36 E r zs é b e t-k ö r ú t 16

(Szabó L. n . 3). Futottak még: Sziget, Na
pos, Hali * Gani, Cadrina, Bomba, Sokrates, 
Mérgespuszta, Carmen, Ráró II. Egy és fél 
hosszal nyerve, háromnegyed hosszal har
madik. Tót.: 10:172, 26, 13, 20. —  Befutó* 
10:453.

IIL Sashalomi handicap. S000 m , 1/000 P .
1. B r. H a rká n y i S. Mígnonne (Csapiár 3)]
2. Divisor (Klimscha 1V2 ). 3. Eletke (Schej- 
bal 8). Futottak még: Aderno, Nem, nem, 
soha, Remek, Quennie, Addio. Fél hosszal 
nyerve, egy és fél hosszal harmadik. Tót.: 
10:38, 13, 12, 17. Befutó: 10.94.

IV. Gr. B a tth yány  E lemér-em lékverseny. 
21/00 m , 12.000 pengő. 1. De vries F . Simplon 
(Schejbal 4). 2. Canada (Esch 1) és Arsiero 
(Csapiár 12) holtversenyben. Futottak még: 
Essex, Mulass, Léka. Fejhosszal nyerve. 
Tót.: 10:51, 14, 10 Canada, 19 Arsiero. Be
futó: 10:51. Simplon és Canada 10.728. 
Simplon és Arsiero.

V. Handicap. 1600 m , 1800 pengő. 1. D r.
Bognár E . Dánia (Bihari 6). 2. Hamlet
(Kollár 6). 3. Honvéd (Gosztonyi 5). Futot
tak még: Bonaparte, Kiszombor, Kopó, So
rompó, Minek?, Pénz, Mandarin, Gyöngy
kaláris, Kláris, Cserebere, Szép Angyal, 
Virstli, Nyakhossz, félhossz. Tót.: 10:90, 27, 
25, 20. Befutó: 10:1224.

V7. ju tám . Kétéves nyeretlenek handikapja, 
900 méter, 2500 pengő. 1. Szigeti M. Gandhi 
(S. 2. 5), 2. Székes II. (Weissbach 4), 3. Baba 
(Teltsick 4). Indultak még: Szarkaláb, Pity
pang, Lulu. Tót.: 10:32, 13, 16, 17. Befutó 
10:149.

V II .  fu tam . Távolság 1100 méter, díj 2000 
pengő. 1. Zangen K. V a jk  (Keszthelyi), 2. 
Nyári Nap (Gutái), 3. Amulett (Vnábel). Fu
tottak még: Furcsa. Nagyasszony, Parázna* 
Szubrett, Százszorszép, Szilva Dalesz, Sa- 
tumus.

Gerevich lett Európa kardbajnoka
Fölényes magyar győzelem az egyéni Európa-kardvívóbajnokságon

A  k a rd v ív ó  E u ró p a -b a jn o k s á g  e g y é n i 
d ö n tő jé t szom b aton  d é le lő tt  v ív t á k  m eg  
L a u san n eb en . A  b a jn o k s á g  10 -es d ö n tő jé 
ből n a g y  fö lé n n y e l k e r ü lte k  k i a  m a g y a r  
k a rd v iv ó k  g y ő z te s k é n t. A  m a g y a r  kard - 
v ív ó k  ezzel m o st a r a t tá k  n e g y e d ik  g y ő z e l
m üket. E re d m é n y e k  a k ö v e tk e z ő k :

B a jn o k :  G e re v ich  A la d á r  M a g y a ro rs zá g  
8 g y ő zelem m el. 2. R a jc z y  Im re dr. M a g y a r-  
o r s z á g  7  g y . 13  k a p o tt  ta lá la tta l.  3. R a j-  
c s á n y i M a g a y r o r s z á g  7  g y . 20 k t . 4. 
G au d in i O la s zo r s z á g  6 g y . 13  k t .
5. M arzi O la s zo r s z á g  6 g y . 14  k t . 6. K a -  
b o s M a g y a r o r s z á g  5 g y . 7. B e r c z e lly  M a

g y a r o r s z á g  2 g y . 16  k t . 8. P in to n  O la s z 
o rs zá g  2 g y .  1 7  k t . 9. M a s z la y  M a g y a r-  
o rs zá g  1  g y . 10. M ontan o O la s zo rszá g  
1 gy-

Az Országos Magyar Vívószövetség a kő
vetkező sorok közlésére kért fel bennünket:

H é tfő n  d é le lő tt  9 ó ó ra  55 p e r c k o r  é r -  . 
k e z ik  m e g  a z  e u ró p a i b a jn o k s á g o t  n y e r t  : 
m a g y a r  v ív ó c s a p a t  J e k e lfa lu s s y  G y ö r g y  
v ilá g b a jn o k  v e z e té s é v e l a  D éli V a s ú t  p á ly a 
u d v a r á n . A  s z ö v e ts é g  eze n az  ú to n  is  k é r i 
a z  e g y e s ü le te k  v e z e tő sé g e it, h o g y  az ün ne
p é ly e s  fo g a d ta tá s o n  m eg je len n i sz ív es k e d 
je n e k .

£■  H  az elegáns nyári férfiöltöny, pe- y
hely k ö n n y ű  szövetanyagból, J g H  
amely nem gyúródik, kellemes vi- Sb w b  n  X _ i
selet, mértek szerint rendelhető K r  l * ’ C l l

László uriszabóság, Erisébet-körut 1- I. emelet

A III. kér. TVE vízi- 
pólózói legyőzték 

az UTE-t
Péter-Pál napján rendezte a I I I .  kcr. TVE  

bajnoki úszóversenyét, melynek programján a 
4X200 méteres staféta-bajnokság, két próba
verseny és két vizipóló-mérkőzés szerepelt. A 
4X200 staféta-bajnokságban a BEAC Csepela, 
Zábrák, Csik, Lengyel összeállítású csapata
9.47.8 mp-es idővel győzött az UTE előtt. A 
vizipóló-mérközések nagy meglepetést hoztak.

ba jnok je lö lt U TE 5 :1/ arányú vereséget 
szenvedett a I I I .  kér. T V E  csapatától. A  MAC 
5:0-ra győzött a MESE ellen. A 200 méteres 
mellúszó próbaversenyt Boros MESE 3:05 
mp-el, a 100 méteres hátúszó próbaversenyt 
pedig B itskcy  MESE 1:14.4 mp-el nyerte.

Németh nyerte
a Tour de Hongrlet

Az 1031 km-es magyarországi kerékpáros 
körverseny utolsó ötödik szakaszát vasárnap 
futották le Kaposvár—Budapest közötti 190 
km-es távolságon. Kaposvárról Balatonföld- 
váron. Siófokon és Székesfehérváron át veze
tett az út a fővárosba a Műegyetem előtt a 
Duna-parton felállított célig.

Az ötödik nap eredménye a kővetkező:
1. Liszkay 48 p 28 mp. 2. Bognár 8 :48 :34.

. Eles 4. Karaki 5. Varga. 6. Mádi. 7. Balogh 
; Németh. 9. Sziklai. 10. Nemes.
Az ötnapos körverseny végső eredménye 

pedig a következő:
1. Németh Károly BSE 40:26:37. 2. Eles 

MKSz 40:36:28. 3. Adorján Szfehérvári MÁV. 
Ritz PSE. 5. Mády MKSz. 6. Oláh UTE. 
Karaki BSzKRt. 8. Varga BSE. 9. Bognár 

UTE. 10. Krbeo Prága. 11. Glöcki MPSE
12. Sza'ai UET. 13. Kőszegi BSzKRt.

A csapatversenyben: 1 . Budapest Sport
egylet (Németh, Varga, Balogh) 123 ó 22 p 
42 mp. 2. Újpesti Torna Egylet. 3. BSzKRt

H a t  ba jn o k sá g o t n yert  

a B B T E  a kerü leti a tlétikai 
b a jn o k sá g o k  első  n a p já n

S zo m b ato n  k e z d té k  m eg  a B S z K R T -p á -  
ly á n  a  B u d a p e s t k e r ü le ti a t lé t ik a i b an o k - 
s á g o k a t. A  v e r s e n y  a  B B T E  és a  M A C  
a tlé tá in a k  n a g y  k ü zd e lm é t íg é rte . A  k ü z 
delem  azo n b an  e lm ara d t, m ert a B B T E  
a tlé tá i a h é t ba jn oksá g  közü l h a to t m e g 
nyertek . N a g y  m e g lep e té s t  k e lte tt , h o g y  
Z s itv a i  a  800 m éte re s  s ík fu tá s b a n  le 
g y ő z te  Szabót, a g e re ly v e té s b e n  p ed ig  
M a k a i V á rs z e g it  v e r te  m eg.

A z  első  nap ered m én yei a  k ö v e tk e z ő k : 
N ő i b a jn ok sá go k :  S ú ly d o b á s, b a jn o k  Szö- 
lössy Ilo n a  N T E  11.50 m , országos re k o rd !  
100 m  s ík fu tá s , b a jn o k : N a g y  E d it  T F S C
1 3 .1  mp. D is zk o szv e té s , b a jn o k :  Szölőssy  
Ilo n a  N T E  35.75 m. T á v o lu g rá s , b a jn o k : 
N a g y  E d ith  T F S C  484 cm . K e rü le t i fé r f i  
ba jnokságok . 800 m  s ík fu tá s , b a jn o k : 
Z s itv a i  B B T E  1 :59.2 m p. 100 m s ík fu tá s , 
b a jn o k : S ir  B B T E  10 .5  m p. T á v o lu g rá s , 
b a jn o k : K o lta y  B B T E  732 cm . 200 m  g á t 
fu tá s , b a jn o k : K o v á cs  B B T E  23.8 m p. G e 
re ly v e té s , b a jn o k : M a k k a l B B T E  6 1.2 5  m. 
5000 m  s ík fu tá s :,  b a jn o k : K elen  B B T E  
15 :2 5 .2  m p. R ú d u g rá s , b a jn o k : Z s u ffk a  
M A C  380 cm . .

Slavla—Ausztria 1:0 (1:0)
Prágában szombaton került sorra a Közép- 

európai Kupa-mérkőzések során a Slávia és a 
bécsi A usztria  csapatának mérkőzése. A 15.000 
főnyi néző előtt lejátszott mérkőzés élvezetes 
és változatos játékot hozott. Győzött a Slávia 
10 (1:0) arányban. A  mérkőzés az olasz 
Barlasslna vezette.
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A második félidőben 10 emberrel játszó Juvenlns 
hihetetlen lelkesedéssel győzte le a Hungáriái

Juveníus~fiungárfa 3:1 (0:0)
A  C S A P A T O K

—  M ándi, B író  —  
S as, M üller, Cseh,

H u n g á ria :  Ú jv á r i 
E g r i. S eb es, D u d ás - 
T ú rá i, T itk o s.

J u v e n tu s : V a lin a sso  —  R o se tta , F ő n i, —  
V a r g lie u  I „  M on ti, B e rto lin i —  D iena, 
B o ré i II., G a b etto , F e r r a r i,  C esa rin i.

A  p á ly á n  m á r több, m in t 10.000 fő n y i 
k ö zö n sé g  van , a m ik o r a  k é t  c sa p a t k ifu t  
a  p á ly á r a .

—  M eg ism éte li-e  a H u n gá ria  a m ú lt  
h e ti b ra v ú r t?  —  E z t  k érd e zi m inden ki. A  
leg tö b b en  a d ö n tetlen  m elle tt  k ard o sk o d n ak .

P o n to sa n  6 ó ra k o r f u t  k i Bcranelc, a 
b iró . S íp já b a  fu j.

R ose tta  és M ánd i in d u l a  közép re. A  
k is  p én zd arab  fe lr e p ü l, n a g y  ta p s je lz i, 
b o g y

a  H u n g á riá n a k  k e d v e ze tt  a  s z e 
ren cse.

A z  olaszok  á llnak  fe l az erősen  tű ző  
nappa l szem ben.

M ég el sem  h e ly e zk e d te k  a  já té k o s o k  és 
m áris  zú g  a

h u j-h u j, h a jr á !
G abeto  in d ít ja  el a la b d á t, de Dudás 
közbelép. T itk o s  in d it ja  az e lső  tám ad á st, 
de a  la b d a  V a r g lie u  kezén  a k a d  m eg.

A  3. percb en  m á r  g ó lt  is  leh etn e  a  k é k 
fe h é r  csa p a t. S a s  5 lé p é sn y ire  á ll a k a 
pu tól, de g y e n g é n  lő  és a  k a p u s véd .

A  k ék -fe h ér  c s a p a t  fe rg e te g e s e n  ro 
ham oz.

S a s  k ézzel a k a s z tjá k  m eg. A  b író  szab ad 
r ú g á s t  íté l. A  la b d a  ív e ltc n  szá ll a  léc 
fe lé , azon b an  a  jó l  h elyezk ed ő  k a p u s le 

h ú zza. , , ,  . . . . .  .
A  k ö v e tk ező  p illa n a t ú ja b b  szédü letes

H u n g á ria -h e ly z e te t hoz.
C seh  a k é t h átv éd  k ö zö tt k itö r , m ajd  
a z  üresen  á lló  S ash o z  ad, a k i e g y  
szem p illan tá s a la tt  cen terez, T itk o s  
fo g  lab d át, élesen  lő. de a k a p u s m ost 

is  véd.
A  Juventus  csa k  a  8. percb en  ju t  elő

szö r szóhoz. F e rra r i  m a g á ra  v o n ja  a  H u n 
g á r ia  védelm et, v á r ja  m íg  B o ré i le h e ly e z
k ed ik . A m ik o r ez m eg tö rtén t, v illá m g y o r
san  hozzá em eli a la b d á t, az fu ttá b ó l iszo 
nyú  e re jű  bom bát ereszt m eg, de U j"á r y  
k ib o x o lja  a  lövést.

M o st e g y  k issé  en ged  a  H u n g á ria  fö lén y . 
M ó to rk én t d o lgo zn ak  a z  o laszo k . Sas k é t
sz e r  is  e len ged i a  labdát.

A  tribü n ön  id egesen  dob ogn ak.
—  Laposan  já tsza n i.' — - z ú g ja  e g y  k ó 

rus.
A  já té k  g y o r s . P a tto g  a  labda. B craneit 

a n a g y  iram ban  m eg izzad . L e v e l i  kabát
já t .  A  H u n g á ria  b e lső k  e lh a n y a g o ljá k  
T itk o s t, a k i íg y  s z á r n y a sz e g e tte n  á lld o 
g á l a  szélen , v á r v a , h á th a  m e g szá n já k  és 
fe lé  rú gn a k  egy  labdát.

A  12 . percben veszed elm es o lasz tárna- 
d ás fu t. M o n ti, F c r ra k i,  G a b e tto , C esarin i 
a  la b d a  ú tja .

V ég ü l az. a rg en tin i h alszé lső  lő é s  a 
lab d a  h a ta lm a s  erő ve l a  k a p u fá ra , 

onnan pedig a  m ezőn yb e p attan .
N a g y o t s ó h a jt a töm eg . A z  o la sz  lid é rc
n yo m ás ism ét k ís é rt . A  m a g y a r  f iú k  z a 
v a ro d o tta k . E g y r e -m á s r a  e lle n fé lh e z  pasz- 
szoin ak . V é g r e  ú g y lá ts z ik  s ik e rü l epy  
H u n g á ria -akció . D e n e m ! M ü lle r  s o k á ig  
té to v á z ik  a  k ap u  e lő tt. N em  ú g y  B o ré i 11, 
a k i 20 m éte rrő l is  k a p u ra  bo m b ázza  a 
la b d á t.

A  26. percb en  Sas b e a d á sá t Cseh  á tlép i. 

T ú rá i n a g y  iram b an  é rk e zik , lő, a  
trib ü n ö krő l m ár g ó lt  lá tn i . . .

M é g s e m ' A  labda az a lsó  ka pu lccnek  
vá gód ik , m a jd  T itk o s  elé pa tta n . A  szélső  
b e á ll í t ja  a  la b d á t, lő, de

m ost E o s e tta  k ezérő l k o m o r r a  p a ttan  
A  Hungária-játékosok —  mnt e g y  em ber
—  k a p já k  fe l  k ezü k et. N y ilv á n v a ló  a 11-es. 
A  b író  m ég is  k o m é r t  íté l.

ö k lö k , b o to k  fe n y e g e tik  a b író t. T itk o s  
rem ek  k o r n e r ja  e g y  p illa n a tr a  lecsu  a- 
p ít ja  az  é k te le n  lá rm á t s  c s a k  am ik o r 
V a linasso Cseh  fe jé r ő l le ö k lo zi a la b d a t
—  tö r  k i ism ét a

p fu j b ró !
A z  o la szo k  is  b o m b ázn ak, de Ú jv á r i 

ra g y o g ó .
A  H u n g á ria  ism ét n a g y  fö lén y b e n  van , 

de a z  o la sz  c s a tá r o k  so k k a l v e s zé ly e se b 
b ek, m e rt re m e k ü l lőnek .

Előbb Boréi, m ajd  Gabetto zúdít lö
vést Újvári k a p u já ra .

E z e r  szeren cse, h o g y  a  k a p u s  k itű n ő  cs 
m e g fo g ja  a  la b d á t.

E z u tá n  ism ét a  H u n g á ria  tam ad . 
fo g  la b d á t, C esarin i h átu lró l b elem egy  
p ó ru l já r , m e rt . . . .

beleveri fejét a szélső tarkójába. 
rj j  elterül. Hamarosan felmossak es

Sas
de

m á r fo ly ik  to v á b  a  já té k . M ü lle r  k iu g 
r a t ja  Cseht, de a  k ap u s g y o r s  és fe lszed i 
elő le  a  lab dát.

F e r ra r i  b o m b á ját ra g y o g ó  e lvetéssel 
véd i Ú jv á r i,  m íg  a  k ö ve tk ező  p ilan atb an  
m á r k o rn e r  v an  a  Juven tus  ellen.

A  43. percben  z a v a r o s  je le n et v a n  a  p á 
ly á n .

M üller és B erto lin i ö sszecsap .
A  trib ü n rő l csa k  a z t  lá tn i, h o g y  a z  o lasz  
összecsuklik . F o g ja  a  nyaká t, e lfeh éred ik  
cs k itá m o ly o g  a pá lyá ró l. M o n ti  rá zza  az 
ö k lé t a  b író  fe lé .A  b író  ren d re  in ti.

E ttő l k ezd ve  d u r v a sá g o t d u r v a sá g ra  
h alm oznak  a  J u v en tu s já té k o so k .

A  h írh e d t M o n ti  j á r  elől ebben.

A  kö zö n ség  fe ltü ze lve  tü n tet.
B o ré i a  b íróh oz fu t. M ond v a la m it  a  b író 
n ak, a k i e g y  k ézm o zd u la tta l m in th a  

k iá llítá s t  je lezn e.
A  já té k o s  nem  m eg y  le. K id erü l, h o g y  csak  
f ig y e lm e z te tte ,  h o g y  a  leg k ö zeleb b i a lk a 
lom m al k iá ll.

E zze l v é g e  a  fé lid ő n ek.

V ih a ro s  tü n te té s  közben vo n u ln ak  ö l
tözőb e a  já té k o so k .

A  szüretben a feldühödött M o n tit csak az 
olasz vezetők ta r t já k  vissza a tettlcfjcssérjtöl. 
A Juventus Öltözőjében izgatott hangulat ural
kodik.

A  H U N G Á R IA  Ö L T Ö Z Ő J É B E N
a játékosok fáradtan ülnek a padokon. Izga
tott hangulat. Mindenki a bírót hibáztatja, 
hogy nem állította ki a durva M ontit. Biza
kodó hangulat.

É k te le n  tü n te té s  fo g a d ja  a k ijö v ő  Juven- 
tu s t  a  m áso d ik  félid őb en .

M ik o r fe lá lln a k  a  csa p ato k , a trib ün ökön  
m eg lep etéssel lá t ju k , h o g y  az

olaszo k  csa k  10 em berrel jö tte k  ki. 
H am aro san  k id erü l, h o g y  

B erto lin i a z  ö sszecsa p ás k ö vetk eztéb en  
a  to rk áb a n  v érö m le n y t k a p o tt é s  fe t- 
ren g v e  és fu ld o k o lv a  fe k sz ik  az  öltöző 

p a d já n .
C esarin i m eg y  a  h e ly é re  b a lfed ezetn ek . A z
a lső  tá m ad á st az o la szo k  v e z e tik  10 em b er
re! is. A zo n b an  M ándi id eiében  közbelép. A  
k ö ve tk ező  p illan a tb a n  T itk o s  f u t  a h a lszé
len, de V a rg lie u  fa u lto lja . A  szab a d ru g ás- 
hoz T P k o s  é l1. H lit lc 'h r z  já ts z ik , ak in ek  
lap o s lövése a k ap u  m elle tt  suhan el. A  Ju- 
v e rtu s  k o rn e rt é r  el G a be tto  révén .

C esarin i k o m e re  k özép re száll, U j- 
v á r y  pontosan  F e r r a r i elé üti, ak in ek  
lövése  nem  té ve szti el a  k ap u t. 1 :0 .

A tr ib ü n  nagy le ve rtsé gge l veszi tudom á
su l a vá ra tla n  ered m ényt. E g y s z e rre  néma 
csend lesz.

—  E lvesze tt a m eccs ! —  h allan i job b ra-
balra .

10 em berrel küzd a  Ju ven tu s. D e m ég  
így  is tám ad. A  H u n g ária  védelem ben 
M ándi rem ekü l t a r t ja  m ag á t. E lő re v á g o tt  
la b d á ja  T itk osh oz  k erü l, a k i a  k o rn ervo - 
n a lig  ro h an  le, m ár m á r lőne, de R ose tta  
az u to lsó  p illan atb an  k o rn erre  m ent. A  
H u n gá riá t nem  k íséri szerencse. A  k o rn er 
ered m én ytelen . M ost a  Juventus  lendül 
tám ad ásb a, B ő re i I I .  k itö r, de K iss  fau l- 
to lja . M on d i r ú g ja  a szab a d rú g ást, a  lö 
v és  élesen  szál! a  k ap u  m ellé. Sebes m ost 
T itk o s t  szö k te ti, a k i in d ulna is, de V a r-  
g lien  11. szab á ly ta la n u l a k a s z tja  m eg. A  
15 . percben  erősen  fe ljö n  a  H u n g ária . D e 
az o la szo k  nem n ag yo n  k ím életesek  és a 
k itö rő  M ü lle r t  fa u lto ljá k .

B c ra n ek  bíró azonban nem  a k a r ja  
észreven n i a  s z a b á ly ta la n sá g o t, m ert 

taeesd o b ást íté l.
H eves fü tty k o n ce r t  fo g a d ja  az e lh ibázott 
íté le te t.

A  H u n g ária  n ag yo n  erő lk ö d ik, de nem 
m e g y  m a a  já té k .

Ú g y  lá ts z ik , az A d m ira  e llen i b r a v ú r t  
nem sik e rü l m eg ism ételn i. P e d ig  a  közön 
s é g  nem  csü gged . Ú jr a  m eg  ú jr a  b u zd ítja  
c s a p a tá t  . A  fe ltö rő  és m eg ú ju ló  b iz ta tá s 
n ak  v a n  is  fo g a n a t ja , m e rt a H u n g á ria  
g ó lh e ly ze tb e  k erü l, de Valinassonak  s ik e 
rü l t isz tá z n ia  a  h e ly zetet.

A  20-ik p ercet m u ta tja  az óra, a m ik o r  
B o ré i 11. szén  o a sszo t k a p  G a b e ltó tó l és 

s o r ra  d rib lizi k i a  H u n g ária  v éd ő 
já té k o sa it, m ajd  a  h ato sró l cső rrel 
p om pás g ó lt  h e lyez  Ú jv á r i h á ló 

já b a . 2:0.

A  H u n g á ria  h e ve s  e llen tám ad ásb a  kezd. 
A  k ö zö n ség  m á r érzi, h o g y  a  m érkőzés 
so rsa  e ld őlt. N é g y  o lasz c s a tá r  tám ad ja

C v : ' » i s  Krllopps viselet, a

„ P R I N C E  O F  W A L E S “
nyakkendő
Óvakodjunk az utánzatoktól, az eredetiben 
aran y  „P rtnce o f W ales” cím ke van

állan d ó an  a  H u n g á ria  k a p u já t. A  H un- 
g ária-véd elem  te h e te tle n  a g y o r s  p asszok- 
k a l d olgozó  Ju v en tu s c sa tá ro k  ellen.

A  25. percben D ien a szép la b d á t k ap , 
á tm e g y  k é t  H u n g ária  véd ő játék o so n  
é s  véd h etetlen  g ó lt  h e lyez  Ú jv á r i k a 

p u já b a . 3:0.
A  H u n g á ria  te rv sze rü tle n ü l tám ad . L á t 

sz ik  a  já té k o so k o n  a z  id eg esség . D u d ás 
kézzel ü ti le  a  la b d á t a  16-os o ld alvo n a ln ál. 
V a rg lie n  szépen  ív elő  sza b a d rú g á sá t M ándi 
k o rn e rre  h á r ítja . E z t  K is s  m enti.

K é t  p e rc  m ú lv a  T u r a y  in d it ja  ú tn a k  a 
g ó lla l vég ző d ő  H u n g á ria  tá m a d á st. H osz- 
szan  a  h a lszé lre  h úzódó C seh  H . elé  g u rít, 
a k i  b e k a n y a ro d ik  a  k ap u  fe lé , F őn i szé l
seb esen  ro h an  á t  a  b a lo ld a lró l és ugyan 
csak fe l lö k i a ce n te rt.

B e rá n r k  b író  tiz e n e g y e s t  ítél, m ely et 
M iiller lap osan  a z  o la sz  k ap u b a  g u rít.

( 3 : 1 ) .
A  k ö zö n ség  p ró bál le lk e t  ö n ten i b íz ta tá 

sával. az ern yed t, id eges k ék -fe h ér  csap atb a .

A  H U N G Á R IA  Á T C S O P O R T O S ÍT
Turay  helyett cserél Dudással,, így sokkal 

jobban megy a kék-fehéreknek. T itkos  növeli 
lövését, Vdlinasszo pompás védesse! teszi ár
talmatlanná, majd két perccel később újra 

Valinasso csodás védését tapsolja meg a 
közönség.

Már a 39. percet mutatja az óra. Cseh és 
Dudás egymásnak adogatva jut előre. A kapu 
előtt Sas elé kerül a labda

aki előtt egészen tiszta az út, de sze
lesen elkapkodja a helyzetet és maga

san föl lő.
N agy gólhelyzet volt.
Még öt perc van hátra. Titkos és Turay  

egymásnak adogatnak, a kapu előtt T itkos
ná l a labda, akinek lövése Valinasso kezében 
köt ki. Az olaszok húzzák az időt, a közön
ség hevesen tüntet. Dudás most kornert erő
szakol ki, melyet Rozetta hárít el.

A  Juventus szénen támad, de az eredmény 
a bíró zárófüttyéig nem változik.

A  Juventus csapata a pálya közepén üd
vözli a közönséget, de a közönség úgylátszik 
nem szimpatizál az olasz csapattal, mert he
vesen tüntet.

A  C S A P A T O K R Ó L
A mérköést a nagyobb technikájú Juventus 

megérdemelten nyerte meg, mert csapatának 
minden része felülmúlta, a Hungáriáét. Az 
első félidőben a teljes olasz csapat ellen szé
pen küzdött a kék-fehér csapat és csak csa
társorának tehetetlensége miatt nem érí. el 
gólt. A  második félidőben tiz emberrel küzdő 
Juventus nagyszerűen széthúzta a mezőnyt, 
hogy a négy csatárra! is támadni tudtak, sőt 
a négy csatár még gólt is tudtak elérni.

A győztes Juventus csapatának védelme ki
tűnő. Valinasso parádés védéseit még a hazai 
közönség is megtapsolta. Rosetta és Főni ki
tűnő helyezkedéseivel minden kék-fehér táma
dást már csirájában elfojtott. A fedezetsor
ban M onti jól játszott, de indolcns já téka  
m ia tt majdnem botrányba fu lla d t a mérkő
zés. B erto lin i az első félidőben szépen küzdött 
és szerencsétlen sérülése miatt a második fél
időben nem játszott.V arg lie r Titkost, jól fogta. 
A csatársor legjobb embere Boréit volt. Mel
lette F e rra ri szédületes technikája emelke
dett ki.

A  Hungária együttese széteső játékával, 
tervszerűtlen akcióival nem sokra ment. Ú j
vá ri szép védéseiben ezúttal sem volt hiány, 
de a harmadik gólban erősen benne volt. A 
hekkpár nem tudott megbirkózni az olasz csa
társorral. A fedezetsor nagyon szürkén moz-

350

F Ü R D Ő T R IK Ö  4
a 7. áhrfl szerint, sok színben ......  ® 850

3.50

4.80

az ábra szerint, sok színben

Short és hozzá felsőrész
a lenti ábra szerint.................. .

Női gyapjú fürdőtrikó
és ruha (szoknyás).—....—
Férfi ú szó n ad rág  igen jó minis. 1.25 
Short divatos fazonokban ...... 2.50
Short-pizsama műselyembíl —  2.50
Férfi short gabardin anyagból----- 4.80
Strandköpeny

mintás epongeanyagból..

Strandbolerók
müselyem- cs mosóanyagokbó!....  1.65**51

Gyermek strandpizsama
jól mosható ripszanyagbol, I-es sz. 5 fill* 
Számonként 20 fill. emelkedés

Női gumi fürdőcipő
lapos sarokkal .................«......... —... 1 - 6 8

TrO  DíCQ "  női strandszandál,
- ------ £--------  *  ón

trotórsarokkal ..................... .. * '*ov*'

P o s t á n  u tá n v é t te l  k ü l d jü k .

5.80

gott. Behr?j lehetetlen rossz játékával megpe
csételte a Hungária sorsát. A csatársorban 
egyedül Titkos volt jó. Cseh I I .  és M iille r so
kat hibázott. Sas a legrosszabb volt. M**g- 
érettt már arra, hogy kitegyék a csapatból.

N Y IL A T K O Z A T O K
Teperoni: a Juventus vezetője: Nagyon  

őrülök, hogy a csapatom ilyen szépen cs jó l 
látszott. És főképpen, hogy győztünk. A zt 
h ittem y hogy nagyon nehéz mérkőzés lesz, de 
kellemesen csalódtam, m ert nagyon könnyen 
győztünk. A H ungária  az első főidőben egyen
rangú ellenfelünk v o lt , de gyenge csatársora 
nem bírta, á ttö rn i kemény védelmünket. A má
sodik félidőben tíz  ember is elégséges vo lt 
ahhoz, hogy a visszaeső H ungária ellen a győ
zelmet. megszerezzük.

B erto lin i a vá logatott fedezet: Amikor ösz- 
szccsaptunk M iille rrc l, ö a könyökével a. nya
kamba ug ro tt cs még rám  is esett. Az orvosi 
vizsgálat m egállapította, hogy a nyakizomban 
vcröm lény keletkezett, cs így sajnos, nem 
tudtam  tovább játszani.

B rü ll A lfré d  a H ungária elnöke: Nagyon 
szép, mozgalmas mérkőzés volt. A csapattal a 
vereség ellenére meg vagyok elégedve.

Nagyszerű játékkal győzőit
a ppoHkambinált Hollandiában
Magyar proiihom binált-Hollandia 3 :2  (2 :1 )

H étfő  tudósító jának telcfon-A M agyar 
jelentése.

A m s terd a m , jú n iu s  30.

A  m a g y a r  p ro fivá  ló g a to tt  v a sá rn a p  30.000 
fő n y i kö zö n ség  e lő tt 3 :2  ( 2 :1 )  arán y b an  
g y ő z ö tt  a  h olland i szö v etsé g i v á lo g a to tt  
ellen.

A  m a g y a r  c s a p a t különösen  az első  fé l
időben já ts z o tt  k itün ően , szü n et u tán  is 
jo b b  volt. e llen felén él, azon ban  a z  ö ssz já té k  
m ia tt  a fe lá llítá s t  m eg k e lle tt  v á lto zta tn i, 
ú g y h o g y  ek k o r az  ö s s z já té k  m ár n em  vo lt 
jó , m in t szü n et e lő tt.

A  k ö zö n ség  te tszé sé t tü n te tő  tap ssa l 
ju t ta t t a  több ízben is  k ife je zé sr e  és  a  
hollandi vezető k  v élem én ye szerin t, a  
m érkőzés e g y ik e  v o lt  a  le fa ire b b  és 
leg szeb b  já té k o k n a k , a m e ly e t v a la h a  

A m sterd am b an  já ts z o tta k .
A z e g é sz  m érkőzésen  csa k  b áro m  szab ad 
rú g á s  v o lt  á r ta tla n  k eze lés m iatt. A  m érkő 
zésen  je le n  v o lt  a  h á g a i m a g y a r  k ö v e t  is, 
a k i a  já té k  u tán  m eg elég ed ését fe je z te  k i a 
m a g y a r  c sa p a t já té k a  fe le tt . Langenus  
b e lg a  túró k ifo g á s ta la n u l v ezette  a  m érkő 
zést.

V á lto z a to s  já t é k  u tá n  S eré n y i bead ásáb ó l

N em es  lő tte  a  m a g y a r  c sa p a t v e ze tő g ó ljá t. 
A  p r o fiv á lo g a to tt  to váb b  tám ad o tt és a  20. 
percben S om lay  k iu g r a ta  S erén y it, a k in ek  
la b d á ja  ú jb ó l a  holland  kap u b a  k erü lt. A
36. percben  N em es  könnyebben m eg sérü lt, 
k iá llt  és h e ly e tte  J á v o r  já ts z o tt . A  42. p e rc
ben s a ro k rú g á s  vo lt a m a g y a r  k ap u  e lő tt  és 
a  holland  b alszélső  b elő tte  a  h olland ok  első 
g ó ljá t. A  44. percben Pa lo tá s  kön nyebben  
m eg sérü lt és h e ly e t  c se ré lt G yurcscva l,

S zü n et u tán  a  m a g y a r  csa p a t fo ly ta t ta  
tám ad á sa it, a m elyek  azonban a  fe lfo r g a to tt  
c s a p a t fo ly tá n  nem v o lfa k  o ly  m eg győ ző ek , 
m int az  első  félidőben . A  20. percben  J á v o r  
szö k tetéséb ö l

S erén y i lő tfc  a  h arm ad ik  g o it.
T íz  p erccel később a  h olland i k ö zé p c sa tá r  
szép fe je s  g ó ljá v a l k ettő re  sza p o ríto tta  a  
h ollandok g ó lja in a k  szám át. Á  m érkőzés 
h á tra le v ő  részében  is  a m a g y a r  c sa p a t v o lt  
fö lén yb en , a c sa tá ro k n a k  több jó  g ó lh e ly 
zetü k  v o lt, a m e ly e t azon ban  nem  tu d ta k  
é rté k e síte n i. M arkos  p á r  p erccel a m érkőzés 
vég e  e lő tt  b izto s  h e lyzetb en  h ib ázo tt.

A  m a g y a r  p r o fiv a lc g a to tt  csü tö rtö k ö n  
e sti m érkő zés keretéb en  m éri össze e r e jé t  *  
„ F e c s k é k ” -keL,
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űsz&ák diákok koszomba 
o&JsmMek. Rohuta sitién

Perzsel a nyári nap. Az Andrássy-úton sza
pora léptekkel sietnek tova a járókelők. Mene
külnek a hőség elől. Egyszer csak diákcsapat 
tűnik fel piros-fehér zászlóval. Osztrákok. 
Élükön két fiatal fiú fehér transzparenst visz, 
rajta nagy fekete betűkkel: ,(Kom m t nach 
W ien!”  és utánuk hosszú sorban pirosarcú, 
osztrák diákok, diáklányok. Katonás léptekkel 
vonul a csapat. Frissek a diákok, nem zavarja 
őket a hőség. A  csapat végén újabb transzpa
rens, ezzel a felírással: >yA u f tciedersehen in  
W ien!”  A  két transzparens között vonul a 
vidám csapat. Végig az Andrássy-úton, ki az 
Ismeretlen Katona sírjához. Fölállnak ott két 
rajban a testvérnemzet ifjai, eléncklik himnu
szukat, majd hárman előrelépnek és koszorú
jukkal felmennek az emlékműhöz. Le akarják 
tenni koszorújukat. Ebben a pillanatban észre
veszik, hogy az emlékművön m ár feksz ik  két 
köszörű. Két rendes, mindennapi koszorú. 
Csak: horogkereszt van a koszorúk szalagján.
Az Ostmcrkischs Sangerbund • koszorúi. Az 

osztrák ifjak megállnak egy pillanatra, mere
ven előrenéznek, majd elhelyezik a koszorút a 
horogkereszttel díszített koszorúk mellé .. .

Még néhány perc és újra megindul a menet, 
visszafelé, megtekinteni a magyar fővárost... 
És kint a Hősök Emlékkövén ott fekszik há
rom koszorú egymás mellett. Szépen m egfér
nek, a H arm adik B irodalom  és A usztria  ko
szorúi. A magyar Hősök Emlékkövén, a me
leg nyári délutánon ...

— Dr. Schwarcz Gusztáv rákospalotai pápai 
preláíus ünneplése. A rákospalotai római ka
tolikus egynáz most érkezett el megalakulásá
nak félszázados, dr. Schwarcz Gusztáv pápai 
prelátU3 pedig 25 éves p3pi jubileumához. Ez 
alkalomból Péter-Pál napján nagyszabású ün
nepségeket tartottak Rákcspalotán. Schwarcz 
Gusztáv Dr. pápai prelátus főpapi misét tar
tott, amelynek keretében Varázséji Béla 
pápai prelátus váci kanonok és Koncz József 
pápai káplán tartottak ünnepi beszédet. Rá
kospalota város képviselőtestülete díszközgyű
lést tartott a jubiláló főpap tiszteletére. Dr. 
(sc'iirarcz Gusztáv pápai prelátust a város ér
dekében kifejtett értékes munkássága elisme
réséül díszpolgárrá választották meg és a 
díszközgyűlésen ünnepélyes keretek között 
adta át dr. Cserba Elemér polgármester a 
díszpolgári oklevelet.

Aki elutazik vagy belföld5n nyaral, váltsa 
•* állomásokon vagy nt-xáij

P j t s v A n n i  balesEl‘ és pDd-L A l/rv p A ll gyászbiztosítást-

H ázasság. G yőző  Jó zsef, a  T r u s t  c é g v e 
ze tő je  és A d le r  M a rg it, n éhai dr. A d le r  
Illés p esti fő rab b i le á n y a  h á z a s s á g o t  k ö tö t
ted . (M in d e n  kü lön  é rte s íté s  h e ly e t t ) .

— Baleset az Jstvántelkt főműhelyben. Va
sárnap délelőtt arról értesítették a rákospalo
tai mentőket, hogy az istvántelki fömühely- 
ban Mágócsi József, 33 éves munkás balláb
fejére egy hatalmas vasdorong zuhant, amely 
a lábfejét szétroncsolta. Mágócsi Józsefet a 
Máv. kórházba vitték.

lO d e k a
friss valódi

h o r to b á g y i  íu h fú ró
Budapesten

15 f i l l é r
K é r j e  mi nde nüt t .

—  Életet mentett egy baleset áldozata. Rá
kcspalotán a Rákcs-úton haladt vasárnap dél
előtt egy kétlovas kocsi, amelynek bakján 
Német Zsófia, 66 éves gazdaasszony és egy 
hatéves gyermek ült. A  kocsin gabonát vittek 
és a zsákokon két gazdasági cseléd foglalt 
helyet. Amikor a szekér a Rákos-út 127. sz. 
ház elé ért, a kocsi megbillent és az árokba 
zuhant. Nemet Zsófia az úttestre esett, bal
ka r ja  e ltö rö tt. A  mellette ülő gyerek is az út
testre zuhant. Ugyanabban a pillanatban egy 
gépkocsi robogott az úton. A  gyermeket azon
ban jobbkezévcl e lránto tta  az autó kerekei 
alól a súlyosan m egsérült idős nő. Német Zsó
fiát a mentők a Károlyi-kórházba szállították.

KAÜSZAFl'Ró BETÖRÖK GARAZDALKODASA. 
Péntekre virradó éjjel kassza fúró betörök jártak a 
Mihály Ottó gyógyáritnnqykereskedés és gyógyszer- 
úrufjyár Podmnvirz1/-vtrn.i telepén, ahová a redőny 
felfeszitése útján jutottak be. megtúrták a kasszát 
és aet Jfüirítctték A kár merjáHonitása folyamatban 
van. Az úrurakiárban csak a latint alatt álló szek
rényeket feszítették fel és a betörök ahíghavem cu- 
korbajosak lehettek, mert a közismert dán Leó In- 
ev.linból zsákmányollak. A bel őrültet a rendőrség 
ny: mozza.

Zsidenice—Ferencváros 
4:2  (2 :0 )

B rü n n , jú n iu s  30.
( T e le fon on  je le n t i a M a gya r H é tfő  tu 

d ó s ító ja .) A z  e lm ú lt h eti rem ek győzelem  
u tá n  a  sp o rtkö zvélem én y bizalom m al in d í
to tta  ú tn a k  a  F eren cvá ros t,  m ert á lta lá 
n os v o lt  az a  m eg győződés, h o g y  B rünn- 
ben h a  nem  is  g y ő z  a  F eren cvá ro s, de le g 
alább  d ön te tlen ne l fo g  h azatérn i.

A  váro sb a n  h ata lm a s érd eklő d és n y ilv á 
n u lt m eg  a  m érk ő zés irá n t A m ik o r a  b író  
s íp já b a  fú jt ,  közel 15.000 fő n y i közönség  
szo ro n g o tt a pálya tr ib ü n jén .  A z  első p e r
cekben a  já té k  te ljesen  n y ílt  v o lt.

A  Zs iden ice  veszd elm esen  tám ad o tt, de 
a F e re n cv á ro s  védelem  k itü n ő en  m űköd ött 
és íg y  nem  sik e rü lt  n ekik  g ó lt  rú gn i. A  
zö ld -feh ér tám ad ó so r  csak  n éha tu d o tt 
le fu tn i és a k k o r  v es zé ly e s  vo lt. A  10. p erc 
u tán  a csehek ke rü lte k  fö lén ybe és a  12. 
percben R u ld  le fu to tt  és véd hete tlenü l be
vá g ta  a labdát. A  kö zö n ség  le lk esen  tü n te 
te tt  csa p a ta  m ellett. A  F e ren cvá ros  egy re  
bágyadtabban já ts z o tt .  A  já té k o so k  e g y  
p illa n a tra  sem  tu d ta k  m a g u k ra  ta lá ln i, 
í g y  döntő fö lén yb e  k e r ü lt  a  Zs id en ice  és 
S te rc  t is z tá r a  já ts zo tt , a k i p á r  m éte rt fu 
to tt  a  k ap u  fe lé  és a  teh etetlen  Háda  m el
le t t  a  k ap u b a  r ú g ta  a  lab dát. 2:0.

A  gó l u tá n  a  F eren cvá ros  hevesen tá 
m ad ott. S á ros i k itü n ő en  irá n y íto tt, de t á r 
sai g y e n g é n  m űk ö d tek  és  íg y  a  fé lid ő ig  
2:0 m ara d t az eredm ény.

Szün et u tá n  a  F e re n cvá ro s  m in th a  fe l
tám ad t vo ln a.

P e rce n k in t v e s zé ly e z te tte  a  cseh ek  k a 
p u já t. A  c sa társo rb an  K iss  és T o ld i fe l ja 
v u lt. M á r az első percben  m egszü le tik  a 
F eren cvá ros  g ó lja . S á ros i rem ek ü l k ite s z i 
K is s t,  ak in ek  c sa k  a  k ap u b a  k e ll em elni a 
la b d á t. (2 :1 ) .  A  g ó l u tá n  a  F e re n cvá ro s  
to váb b  tá m a d o tt és m á r a köve tkező  p e rc 
ben k i is  eg y e n líte tt. M ó ré  h osszú  la b d á 
já t  S áros i e lfo g ta  és b om ba lö vése  u ta t  
ta lá lt  a  h álób a. 2:2 .

E z u tá n  v á ra tla n u l ism ét v is s z a e s e tt  a 
F e re n cvá ro s. A  9. percb en  S te rc  egyén i 
akciób ól m eg szerezte  a  v ezető  g ó lt, m íg  az 
u to lsó  g ó l h ata lm a s o fsze jd b ó l a  43. p erc
ben  e se tt. P ru sa  10 m éteres o fsze id ró l fu 
to t t  el a  le á lló  fe re n c v á ro s i véd elem  
m elle tt  b e b izto s íto tta  a  vég ered m én yt.

A  F e re n c v á ro s  álm osan , b á g y a d ta n  já t 
szo tt. M in th a  nem  is  az a  c s a p a t já ts z o tt  
vo ln a, m in t e lm ú lt h éten  a R óm a  ellen. 
A  véd elem  v o lt  a rá n y la g  a  c sa p a t le g jo b b  
része. E g y e d ü l H áda  v o lt  g y e n g é b b  a  szo 
k o ttn á l. A  fe d e ze tso rb a n  csa k  M ó ré  e lé g í
te t t  k i, m íg  a c s a tá rs o r  széteső  v o lt. E g y e 
d ül S áros i em elh ető  k i, a k i azon ban  te lje 
sen m a g á ra  v o lt  h a g y a tv a  és íg y  nem  t u 
d o tt ered m én yes lenni.

A  Zs iden ice  h a ta lm a s  le lkesedésével 
g y ő z te  le  a  F e re n c v á ro st. L e g jo b b ja  R u lc  
v o lt.

Országos rekordok a kerületi 
atlétikai bajnokságokban

S zép szám ú  k ö zö n sé g  n ézte  v é g ig  a  M A C  
ren d ezésében  le b o n y o líto tt  a tlé t ik a i v e r 
s e n y  m áso d ik  n a p já t  is, a m e ly  a  B S z K R t 
p á ly á n  id eá lis  időben f o ly t  le . A  m ásod ik  
n ép  esem én yei:

N ő i  S Z Á M O K :
Gerelyvetés. Bajnok Szepes PeSC. 33 m. 

8 cm. 2. Nadányi NTE 29 m. 1 cm. 3. Kronits 
BEAC 24 m. 80 cm.

8 0  méteres gátfutás. Bajnok: Vértessy 
BBTE 14.2 mp. 2. Lovász MTE 15.6 mp. 3. 
Szigeti MAFC 15.7 mp.

Magasugrás. Bajnok: Csák NTE 151 cm. 
Szép stílussal ugrott, biztosan nyerte a ver
senyt. 2. Kolos Olymp. NSC. 145 cm. 3. Szent
királyi 140 cm.

4x100 m. staféta. Bajnok TFSC. 52.8 mp. 
Országos rekord! Biztos, szép győzelem. 2. 
MTE 55.8 mp. 3. BEAC.

FÉRFI VERSENYEK:
200 méteres síkfutás. Bajnok: S ir BBTE

21.5 mp. 2. Gerö MTK 22.3 mp. 3. M ina i BBTE 
22.3 mp.

1500 m. síkfutás. Bajnok: Ig ló i BBTE 3 p.
59.6 mp. 2. Szabó Miklós MAC 4 p. 36 mp. 3.

Kosa UTE 4 p. 4.8 mp.
Súlydobás. Bajnok: D arányi MAC 14 m. 70 

cm. 2. Csányi MAC 14 m. 23 cm. 3. H orvá th  
MAC 14 m. 20 cm.

110 m. gá tfu tás . Bajnok: Kovács BBTE 
15.3 mp. 2. Szabó BEAC 15.3 mp. Gyönyörű 
küzdelemben Kovács csaknem kikapott. 3. 
János BESZKART 15.5 mp.

Magasugrás. Bajnok: K ésm árki BBTE 184 
cm. 2. Jász MAC 181 cm. 3. Rovó UTE 181 
cm.

400 m. síkfutás. Bajnok: Zsitva i BBTE 49.2 
mp. 2. Zábolyi MAC 51 mp. 3. B a rta l MAC 
51.1 mp.

Diszkoszvetés. Bajnok: Donogán MAC 46 
méter 42 cm. 2. Madarász BESZKART 46 m. 
35 cm. 3. Rózsa MAFC 43 m. 59 cm.

If00 m. gá tfu tás. Bajnok: H éjjas  dr. BESZ
KART 56.2 mp. 2. Kertész FTC 57.3 mp. 3. 
Polgár BBTE 59 mp.

Hárm asugrás. Bajnok: Somló FTC 14 m. 
15 cm. 2. Somogyi FTC 13 m. 74 cm. 3. Csányi 
MAC.

10.000 m. síkfutás. Bajnok: Kelen BBTE 
31 p. 59.6 mp. 2. Sajtos BBTE 33 p 17.6 mp. 
3. Csaba BESZKART 33 p. 46.8 mp.

GYENGE EREDMÉNYEK A  m . KEK. TVE  
BAJNOKI Ú S Z Ó  VERSENYÉNEK MÁSODIK 

NAPJAN

Kevés induló és botrányos eredmények Jel
lemezték az úszóbajnokságok második napját. 
A  szövetség igazán jobban gondoskodhatna 
arról, hogy ilyen vesenyeket komolyabban ve
gyék versenyzőink. Az indulók két bajnoki 
számban a standardot sem tudták elérni.

Eredm ények: 4X100 m. gyorsúszó staféta 
bajnokság: Bajnok nincs. 1. FT C  6.14 p, BSE 
és MUE-t szkrecselték. Toronyugrás. Bajnok: 
Kovács UTE 73 pont. M űugrás. Bajnok: H ódi 
MTK. 800 m. gyorsúszás. Bajnok nincs. 1. 
Lengyel BEAC 11:12.4 mp. 2. A n g ya l TSC, 3. 
Parocsi MESE. 100 m . gyorsúszás. 1. Boros 
UTE 1:03.8 mp., 2. Lúgos FTC. Két induló! 
100 m. mellúszás. 1. H un  MESE, 1:27.4 mp.

Vizipóló eredmények: MAC—MTK 2:0. III-. 
Kre—BEAC 1:1.

F T C  Ü L L Ő I-U T I S P O R T T E L E P E  

Szom baton , júlins 6-án d. u. 6 órakor

Ferencváros—Zidenice (Brünn)
K ö zép eu ró p ai K u p a  re v á n s  m érkő zés.

—  Kihirdették az ostromállapotot Barcelo
nában. Barcelonából jelentik: Gil Rofclc3 had
ügyminiszter és Portela belügyminiszter re
pülőgépen Barcelonába érkeztek. A kormány 
elhatározása, hogy az ostromállapotot kihir
desse, nagy meglepetést keltett, mert a hely
zetet nem tartják komolynak. Azt hiszik, 
hogy a belügyminiszter a legutóbbi napok sza
botázsainak akar véget vetni.

—  Chiappe pisztolypárbajt vívott a volt 
párizsi községtaná.csi elnökkel. Párizsból je
lentik: Szombaton reggel félkilenc órakor 
Godin, volt párizsi községtanácsi elnök és 
Chiappe pisztolypárbajt vívott. Godin a jobb 
csípőjén könnyebben megsebesült. A  felek 
nem békültek ki.

—  Angol hadirepülőgépek harci gyakorlata.
Londonból jelentik: A hendoni repülőtéren 
szombaton volt az angol hadirepülöraj hagyo
mányos repülőnapia. A  légi mutatványokat 
több mint félmilliónyi tömeg nézte végig. Be
mutatták ez alkalommal a Méhkirálynö nevű 
legmodernebb angol hadirepülőgépet, amely
nek irányítása önműködően történik. A re
pülőnapon valóságos légi ütközőket és külön
böző légi gyakorlatokat mutattak be.

—  A Rokkantegylet közgyűlése. A Magyar 
Rokkantsegélyzö é3 Nyugdíjegylet pénteken 
este tartotta meg ezévi rendes évi közgyűlé
sét Sarlós Lajos elnöklete alatt. Az évi jelen
tést Bárdos Ferenc igazgat.ó terjesztette elő. 
A jelentés szerint az egylet bevétele 1934-ben 
1,346.408 pengő volt, a különböző segélyekre 
pedig 817.437 pengőt fordítottak. Az egylet 
vagyona 8 millió pengőt tesz ki, ami nagy
részt ingatlanokban van. A  jelentést a köz
gyűlés egyhangúan tudomásul vette. Ezután 
elhatározták az alapszabályok olyirányú ki
egészítését, amely az egyletnek módot ad arra, 
hogy a járadékokat viszontbiztosítsa, hogy 
azok a jövőben leszállíthatok ne legyenek. A 
közgyűlés a vezetőség éltetésével ért véget.

— Hősi emlékmű avatása Nagymánvokon.
Szekszárdról jelentik: A  tolnamegyei Nagy- 
mányokon nagy ünnepélyességgel avatták fel 
Péter Pál napján a háborúban elesett hösök 
művészi emlékszobrát. A felavatási szertartá
son Pékár Gyula, a kerület képviselője mon
dotta az ünnepi beszédet.

—  Emlékünnep az újpesti ellenforradalmi 
hősök sírjainál. Újpesten vasárnap gyász- 
ürmepséget tartottak a kommün alatt kivég
zett két cllenforradalmár sírjánál. Az ünnepi 
beszédet vitéz Vadady Albert lapszerkesztő 
mondotta.

—  Meghalt a 25. ezred legidősebb tisztje. 
Esztergomból jelentik: P la tzer Adolf nyugal
mazott őrnagy, az egykori 25. ezred egyik 
legöregebb tisztje, Esztergomban elhunyt. 
Nagy részvét mellett kísérték utolsó útjára.

— összektözött két felderítőhajó. Tarente- 
ból jelentik: A  hadgyakorlatok alatt a Zeno 
és Malocello nevű földeritőhajók az éjszakai 
gyakorlaton eloltott lámpákkal haladtak. A 
két hajó összeütközött. Hat ember életét vesz
tette, heten megsebesültek.

—  öt kóreai forradalmárt halálraítéltek.
Soculhól jelentik: A törvényszék egy koreai 
forradalmi szervezet öt tagját kötél általi ha
lálra ítélte, további 18 vádlottat 5 évtől 45 
évig terjedő fegyházbüntetést kapott.

Ismeretlen támadók leütöttek e g y  k o 
cs is t. V a sá rn a p  h a jn a lb a n  a  M áriá si-u tca  
e g y ik  p a d já n  a  k ö r s é tá já t  v ég ző  ren d ő rő r
szem  e g y  v éres  em b erre le tt  fig y e lm e s. A  
több sebtől v érző  em ber elm ond otta, h o g y  
K r e is z  J ó zse f 30 éves ko csis, a k it  e g y  is 
m eretlen  fé r f i  m eg tá m a d o tt és le ü tö tt. A  
ren d őrőrszem  é r te s íte tte  a m en tő k et, a k ik  
a  sú ly o sa n  s e r ü k  K re is z t b e s z á llíto ttá k  a 
S zen t Istvá n -k ó rh ázb a . A  ren d ő rség  m eg 
in d íto tta  a n y o m o zá st az  ism eertlen  t á 
m adó kilétének megállapítására.

—  Korlátozták a személy- és teherárufor- 
galmat Lengyelország és Danzig között. Dan-
zigból jelentik: A  lengyel hivatalos lap rende
letet közöt, amely ideiglenesen korlátozza a 
vasúti személy- és teherszállítást Lengyel- 
ország és a Danzig szabad város területén 
fekvő állomások között. A  személyforgalom
ban menetjegyeket csak a rendeletben meg
nevezett határállomásokig lehet váltani.

A  méltán népszerű és legkiválóbb karakter- 
színésznek elismert Wallace B eery legújabb 
filmjében, az 1880-as évek Newyorkjának 
„Sturm und Drang”-korába vezet vissza ben
nünket. Hírhedt városrésze volt ennek a New- 
yorknak .J low ery” , amelynek a világ minden 
országából összeverődött népessége a legyőz
hetetlen vezért látta abban a darabos, kemény- 
öklü, de csupaszív figurában, akit Wallace 
Beery személyesít meg. Cinizmus alá rejtett 
érző szív, életszagú, mindvégig izgalmas törté
net, nagyszerűen megrajzolt karakter-figurák, 
érdekes miliői adnak külön értéket a „Kül
város hősei” című új Wallace Beery-filmnek, 
amelyben még Jackie Cooper, Georg Raft és 
Fay Wray jutottak jelentős szerephez. A  film, 
amely Amerikában a szezón egyik legnagyobb 
sikerű produkciója volt, a közel napokban ke
rül a „K ü lváros hősei”  címen Budapesten be
mutatásra.

—  Jubiláló szerkesztő. Borsodvármegye kö
zönsége és Miskolc város társadalma Péter- 
Pál napján meieg ünneplésben részesítette 
Fehér Ödönt, a miskolci Reggeli H írla p  fő
szerkesztőjét harmincéves újságírói jubileuma 
alkalmából. A vármegye és a város vezetőiből 
és előkelőségeiből alakult bizottság ünnepi 
vacsorát rendezett Fehér Ödön tiszteletére. A  
jubileumon Miskolc város társadalmának min
den rétege és az összes közhatóságok képvi
seltették magukat. Az újságírók egyesületé
nek képviseletében M árkus Miksa elnök je
lent meg.

LEGJOBB : név
tnárfta  — g a ra n c ia
együ ttvéve  D I T R t C  HSTEJft

—  K ÍN A  VO LT M IN IS Z TE R E LN Ö K É T  
B E N E D E K -R E N D ! PAPPÁ S ZE N TE LTÉK .
Brüsszelből je le n tik : A  Bruges közelében 
fekvő lophemi szentbenedek-rendi kolostorban 
szombaton szentelték pappá Lucsengcsiang 
vo lt kína i m iniszterelnököt. A  szertartáson  
megjelent több belga és kü lfö ld i előkelőség, 
va lam int K ína  brüsszeli ügyv ivő je  is. Lucseng
csiang a békeértekezleten K ína  képviselője 
vo lt, m ajd hazatérve, otthon a ka to likus  vallás 
terjesztője le tt. Családi gyász következtében 
határozta e l m agát a rra , hogy belép a Szent 
Bencdek-rendbe.

—  Verdier bibornok IHinkár.ál. Prágából je
lentik: Verdier bibornok, párizsi érsek, aki a 
prágai katoliKus kongresszuson a pápa kikül
döttje, a prágai stadionban kétszázötvenezer 
ember jelenlétében főpapi nagymisét pontifi
káit és evvel a kongresszust berekesztette. 
Útja során a bibornok meglátogatja H linka  
plébánost, a tót katolikus párt vezetőjét, aki 
öt meghívta.

Szomhatan, július 6-án nyílik meg az or- 
szág egyik legszebb sportparkja a Pünkösd- 
fii rdö-T^mal strand a csillaghegyi Dunaparton. 
A 9 holdas, évszázados ősparkban 50 m. 
hosszú verseny úszó- és gyermekmedencék lé
tesültek 500 m mélységről feltörő gyógyha
tású 25 fokos vízzel, homok- és gyepstranddal. 
A vendéglöüzemet, tejivót és cukrászdát a jó- 
hírű Szeiffert-kávéház tulajdonosa látja el. A 
fürdötelepet a HÉV békásmegyeri állomásáig 
s onnan 6 filléres autóbusszal lehet megköze
líteni. 6

A kiadásért felel: Dr. F A U N T  MÓZES. 
M egfenik  minden hétfon hajnalban. — Elő
fizetési ar: 6 pengő félévre. irt pengő J évre.

A STÁDIUM SAJTÓVALLALAT 
KÖRFORG6CÉPEIN. BPEST. V il i  JÓZSEF 

KORÚT r».
üzemvezető: (í.vőry Aladár.
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